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МИСЛИМО НА ВАС
Хвала што сте купили Electrolux уређај. Изабрали сте производ који са собом
доноси деценије стручног рада и иновација. Генијалан је, елегантан и осмишљен
имајући у виду ваше потребе. Будите уверени да ћете при сваком коришћењу
добити изванредне резултате.
Добро дошли у Electrolux.
Посетите наш сајт да:

Прибавите савете за коришћење, брошуре и информације за решавање
проблема, сервис и поправку:
www.electrolux.com/support
Региструјте производ ради боље услуге:
www.registerelectrolux.com

Купите прибор, потрошни материјал и оригиналне резервне делове за свој
уређај:
www.electrolux.com/shop

КОРИСНИЧКА ПОДРШКА И СЕРВИС
Увек користите оригиналне резервне делове.
Када контактирате овлашћени сервисни центар, водите рачуна да код себе имате
следеће податке: Модел, број производа, серијски број.
Подаци могу да се пронађу на плочици са техничким карактеристикама.

 Упозорење/опрез – информације о безбедности
 Опште информације и савети
 Информације о животној средини

Задржано право измена.
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1.  ИНФОРМАЦИЈЕ О БЕЗБЕДНОСТИ
Пре инсталације и коришћења уређаја, пажљиво
прочитајте приложено упутство. Произвођач није
одговоран за било какве повреде или штету које су
резултат неисправне инсталације или употребе. Чувајте
упутство за употребу на безбедном и приступачном месту
за будуће коришћење.

1.1 Безбедност деце и осетљивих особа
• Овај уређај могу да користе деца старија од 8 година и

особе са смањеним физичким, чулним или менталним
способностима, кao особе којима недостају искуство и
знање, уколико им се обезбеди надзор или им се дају
упутства у вези са употребом уређаја на безбедан
начин и уколико схватају могуће опасности. Деца
узраста између 3 године и 8 година и особе са веома
опсежним и сложеним инвалидитетом смеју да пуне и
празне уређај под условом да су прописно упућени.
Децу млађу од 3 године треба удаљити од уређаја
уколико нису под непрекидним надзором.

• Децу треба контролисати како се не би играла са
уређајем и мобилним уређајима са посебном
апликацијом.

• Деца не смеју да обављају чишћење и корисничко
одржавање уређаја без надзора.

• Држите сву амбалажу даље од деце и одложите је на
одговарајући начин.

1.2 Опште мере безбедности
• Уређај је намењен искључиво за чување хране и пића.
• Овај уређај је намењен за употребу у једном

домаћинству у затвореним просторима.
• Уређај се може користити у канцеларијама, хотелским

собама, мотелима, пансионима, сеоским туристичким
домаћинствима и сличним објектима за смештај где
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употреба не би превазилазила (просечан) ниво
потрошње по домаћинству.

• Да бисте спречили загађивање хране, пратите следећа
упутства:
– не отварајте врата на дуже време;
– редовно чистите површине које могу доћи у додир са

храном и доступне системе одвода;
– сирово месо и рибу држите у погодним судовима у

фрижидеру тако да не додирују друге намирнице и не
капљу на њих.

• УПОЗОРЕЊЕ: Не дозволите зачепљивање
вентилационих отвора на кућишту уређаја или уградног
елемента.

• УПОЗОРЕЊЕ: Не користите механичка и друга
средства да бисте убрзали процес одмрзавања, осим
она која је произвођач препоручио.

• УПОЗОРЕЊЕ: Немојте оштетити коло расхладно
средства.

• УПОЗОРЕЊЕ: Не користите електричне уређаје унутар
одељака за чување хране у уређају осим ако такву
врсту уређаја не препоручује произвођач.

• Немојте користити млаз воде или пару за чишћење
уређаја.

• Уређај очистите влажном меком крпом. Користите
искључиво неутралне детерџенте. Немојте користити
абразивне производе, абразивне јастучиће за чишћење,
раствараче или металне предмете.

• Ако ће уређај стајати празан дуже време, искључите га,
одмрзните, очистите, осушите и оставите врата
отворена да у њему не би настала буђ.

• Немојте у овом уређају држати експлозивне материје
као што су лименке аеросола са запаљивим потисним
гасом.

• Уколико је кабл за напајање оштећен, мора да га
замени произвођач, овлашћени сервисни центар или
квалификована лица како би се избегла опасност.
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2. БЕЗБЕДНОСНА УПУТСТВА
2.1 Монтажа

УПОЗОРЕЊЕ!
Само квалификована особа може да
инсталира овај уређај.

• Уклоните комплетну амбалажу.
• Немојте да инсталирате или користите

оштећен уређај.
• Не користите овај уређај пре него што

га, због безбедности, инсталирате у
уградни елемент.

• Придржавајте се упутстава за
монтирање које сте добили уз уређај.

• Увек водите рачуна приликом
померања уређаја зато што је тежак.
Увек користите заштитне рукавице и
затворену обућу.

• Проверите да ли ваздух може да
циркулише око уређаја.

• При првој инсталацији или након
промене смера отварања врата
сачекајте најмање 4 сата пре
укључивања уређаја на извор напајања.
Ово ће омогућити да се уље слије
назад у компресор.

• Пре обављања било каквих радњи на
уређају (нпр. промене смера отварања
врата), исључите уређај извлачењем
утикача из мрежне утичнице.

• Не монтирајте уређај близу радијатора
или шпорета, пећница или плоча за
кување, осима ако другачије није
наведено у упутству за монтирање.

• Не излажите уређај киши.
• Не монтирајте уређај на местима која су

изложена директној сунчевој светлости.
• Немојте да инсталирате уређај у

областима које су сувише влажне или
сувише хладне.

• Када померате уређај, подигните
предњу ивицу да се не би изгребао под.

• Уређај садржи кесицу средства за
упијање влаге. То није играчка. То није
храна. Ову врећицу одмах баците у
смеће.

2.2 Прикључење на електричну
мрежу

УПОЗОРЕЊЕ!
Ризик од пожара и струјног удара.

УПОЗОРЕЊЕ!
При позиционирању уређаја водите
рачуна да не истегнете или оштетите
кабл за напајање.

УПОЗОРЕЊЕ!
Немојте да користите адаптере са
више утичница и продужне каблове.

• Уређај мора да буде уземљен.
• Уверите се да су параметри на плочици

са техничким карактеристикама
компатибилни са одговарајућим
параметрима електричне мреже за
напајање.

• Увек користите прописно уграђену
утичницу са заштитом од струјног
удара.

• Водите рачуна да не оштетите
електричне компоненте (нпр. струјни
утикач, кабл за напајање, компресор).
За замену електричних компоненти
обратите се овлашћеном сервису или
електричару.

• Кабл за напајање мора остати испод
висине струјног утикача.

• Прикључите главни кабл за напајање на
зидну утичницу тек на крају
инсталације. Водите рачуна да постоји
приступ мрежном утикачу након
инсталације.

• Не вуците кабл за напајање како бисте
искључили уређај. Кабл искључите тако
што ћете извући утикач из утичнице.

2.3 Употреба

УПОЗОРЕЊЕ!
Постоји ризик од повреде, опекотина,
струјног удара или пожара.
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 Уређај садржи природан запаљиви
гас изобутан (R600а), који је веома
повољан по животну средину. Водите
рачуна да не оштетите коло расхладног
средства које садржи изобутан.
• Немојте да мењате спецификацију овог

уређаја.
• Строго је забрањена свака употреба

уградног производа као самостојећег.
• Не стављајте електричне уређаје (нпр.

апарате за сладолед) у уређај ако их
није одобрио произвођач.

• Ако дође до оштећења расхладног
кола, уверите се да у просторији нема
пламена и извора паљења. Проветрите
просторију.

• Не дозволите врућим предметима да
додирну пластичне делове уређаја.

• Не стављајте газирана пића у одељак
замрзивача. Доћи ће до повећања
притиска унутар суда.

• У уређају не држите запаљиве гасове и
течности.

• Запаљиве материје или предмете
натопљене запаљивим материјама
немојте стављати унутар и поред
уређаја или на њега.

• Не додирујте компресор и кондензатор.
Они су врели.

• Не делите своју лозинку за Wi-Fi.
• Немојте уклањати или додиривати

предмете из одељка замрзивача ако су
вам руке мокре или влажне.

• Не замрзавајте поново храну која се
већ одмрзла.

• Пратите упутства за складиштење дата
на амбалажи смрзнуте хране.

• Умотајте намирнице у неки материјал
за чување хране пре него што их
ставите у одељак замрзивача.

• Не дозволите да храна дође у контакт
са унутрашњим зидовима одељака за
кућне апарате.

2.4 Унутрашње осветљење

УПОЗОРЕЊЕ!
Ризик од струјног удара.

• Овај производ садржи један или више
светлосних извора класе енергетске
ефикасности F.

• Када се ради о сијалицама унутар
производа и резервних делова,
сијалице које се продају засебно: Ове
сијалице су намењене да издрже
екстремне физичке услове у кућним
апаратима, као што су температура,
вибрације, влага, или су намењене да
сигнализирају информације о радном
стању уређаја. Нису предвиђене за
употребу у другим уређајима и нису
погодне за осветљавање просторија у
домаћинству.

2.5 Нега и чишћење

УПОЗОРЕЊЕ!
Постоји ризик од повреде или
оштећења уређаја.

• Пре чишћења искључите уређај и
извуците утикач из зидне утичнице.

• Овај уређај садржи угљоводонике у
јединици за хлађење. Само
квалификована особа може да обавља
одржавање и пуњење ове јединице.

• Редовно проверавајте отвор уређаја и,
уколико је потребно, очистите га.
Уколико је овај отвор запушен,
отопљена вода ће се скупљати на дну
уређаја.

2.6 Сервисирање
• Ради оправке уређаја обратите се

овлашћеном сервисном центру.
Користите само оригиналне резервне
делове.

• Имајте на уму да самостална или
нестручна поправка може угрозити
безбедност и поништити гаранцију.

• Следећи резервни делови биће
доступни 7 година након укидања
модела: термостати, термосензори,
штампана кола, извори светлости,
кваке, шарке, плехови и корпе. Имајте
на уму да су неки од ових резервних
делова доступни само стручним
сервисерима и да не одговарају сви
резервни делови свим моделима.

• Заптивке врата биће доступне 10
година након укидања модела.
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2.7 Одлагање

УПОЗОРЕЊЕ!
Опасност од повређивања или
гушења.

• Одвојте кабл за напајање уређаја од
мрежног напајања.

• Одсеците кабл за напајање и баците га
у смеће.

• Уклоните врата да бисте спречили да
се деца и кућни љубимци затворе
унутар уређаја.

• Струјно коло фрижидера и изолациони
материјали овог уређаја не оштећују
озон.

• Изолациона пена садржи запаљиве
гасове. Обратите се општинским
органима да бисте сазнали како да
правилно одложите уређај у отпад.

• Немојте да оштетите део за хлађење
који је близу грејног тела.

3. МОНТАЖА

УПОЗОРЕЊЕ!
Погледајте одељке „Безбедност”.

УПОЗОРЕЊЕ!
Погледајте документ са упутством за
инсталацију да бисте инсталирали
уређај.

УПОЗОРЕЊЕ!
Фиксирајте апарат у складу са
упутством за инсталацију како бисте
избегли ризик од нестабилности
апарата.
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3.1 Димензије

B
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1
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W2

D
2

W3

D
3
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0
°

Укупне димензије ¹
H1 mm 1884

W1 mm 696

D1 mm 549

¹ висина, ширина и дубина уређаја без
ручке

Потребан простор за коришћење ²
H2 (A+B) mm 1923

W2 mm 696

D2 mm 561

A mm 1894

Потребан простор за коришћење ²
B mm 29

² висина, ширина и дубина уређаја,
укључујући ручицу, плус простор потребан
за слободну циркулацију расхладног
ваздуха

Укупан простор потребан за коришћење ³
H3 (A+B) mm 1923

W3 mm 696

D3 mm 1229

³ висина, ширина и дубина уређаја,
укључујући ручицу, плус простор потребан
за слободну циркулацију расхладног

СРПСКИ 9



ваздуха, плус простор потребан да се
омогући отварања врата до минималног
угла који омогућава уклањање целе
унутрашње опреме

3.2 Локација
Да бисте осигурали максималну
употребљивост уређаја, не смете га
монтирати на место изложено директној
сунчевој светлости. Не монтирајте уређај
близу радијатора или шпорета, пећница
или плоча за кување, осима ако другачије
није наведено у упутству за монтирање.
Уверите се да ваздух може слободно да
пролази иза кухињског елемента.
Овај уређај треба поставити на суво и
добро проветравано место у затвореном
простору.
Предвиђено је да се овај уређај користи на
температури средине у опсегу од 10°C до
43°C.

Правилан рад уређаја се може
гарантовати искључиво у оквиру
наведеног температурног опсега.

У случају било какве сумње у вези са
монтирањем уређаја, обратите се
продавцу, нашем корисничком сервису
или најближем овлашћеном сервисном
центру.

Морате омогућити искључивање
уређаја из напајања. Зато утикач кабла
за напајање мора да буде лако
приступачан након инсталације.

3.3 Прикључење на електричну
мрежу
• Пре прикључивања, уверите се да

напон и фреквенција приказани на
плочици са техничким
карактеристикама одговарају вашем
кућном напајању.

• Уређај мора да буде уземљен. У ту
сврху је обезбеђен утикач за кабл за
напајање са контактом. Ако утичница за
кућно напајање није уземљена,
повежите апарат са засебним
уземљењем у складу са тренутним
прописима, консултујући
квалификованог електричара.

• Произвођач одбија сву одговорност ако
се горе наведене мере
предострожности не поштују.

3.4 Захтеви за вентилацију
Иза уређаја мора да има довољно
струјања ваздуха.

min. 200 cm²

min. 

200 cm²

min. 
30 mm

min. 
30 mm

ОПРЕЗ
Ради инсталације, погледајте упутства
за монтажу.

3.5 Преокретање врата
Погледајте посебан документ са упутством
за монтажу и преокретање врата.

ОПРЕЗ
Издржљивим материјалом заштитите
под од гребања у свакој фази
преокретања врата.
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4. КОМАНДНА ТАБЛА

1 3 6

10 91214 13 11

4 52 7 8

1 Индикатор ECOMETER
2 Extra Cool дугме / индикатор
3 Индикатор одељка фрижидера
4 Индикатор аларма
5 Индикатор аларма за отворена врата
6 Индикатор одељка замрзивача
7 Extra Freeze дугме / индикатор
8 Filter Reset дугме за аларм / индикатор
9 Дугме /индикатор повезивања
10 Дугме за температуру замрзивача /

индикатор
11 Индикатор промене филтера ваздуха
12 Дугме за температуру фрижидера /

индикатор
13 Вентилатор дугме / индикатор
14 Дугме ECO

4.1 Укључивање
Утакните утикач у зидну утичницу.
Да бисте изабрали другу подешену
температуру, погледајте „Регулација
температуре“.

Ако се  појављује на дисплеју,
погледајте „Решавање проблема“.

4.2 Искључивање
1. Истовремено притисните и задржите

дугме за температуру фрижидера и
дугме за температуру замрзивача у
трајању од 5 секунди.

На дисплеју се види трепћући текст .
2. Када се апарат искључи, дисплеј

приказује текст .

3. Извуците кабл за напајање из
утичнице.

4.3 Регулација температуре
Опсег температура креће се између -15°C
и -24°C код замрзивача и између 2°C и 8°C
код фрижидера.
Притисните дугмад за температуру да
бисте подесили температуру апарата.
Препоручена вредност подешене
температуре је:
• +4 °C за фрижидер
• -18 °C за замрзивач
Препоручену температуру можете
подесити ручно помоћу дугмади за
температуру или укључивањем ECO
функција. Погледајте „ECO функција“ за
више информација
Индикатори температуре показују
подешену температуру.

Подешена температура биће
достигнута у року од 24 сата.
Након нестанка струје, апарат се
враћа на постављену температуру.

4.4 Искључивање фрижидера
Могуће је искључити само одељак
фрижидера остављајући укљученим
одељак за замрзивач.
1. Притисните и држите дугме за

температуру фрижидера у трајању од 5
секунди.

На дисплеју се види трепћући текст .
2. Када се одељак фрижидера искључи,

на дисплеју пише .
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4.5 Укључивање фрижидера
Укључивање фрижидера:
1. Притисните и држите дугме за

температуру фрижидера у трајању од 5
секунди.

На дисплеју се види трепћући текст .
2. Одељак за фрижидер је укључен и

претходно постављена температура се
обнавља.

Да бисте подесили температуру,
погледајте „Регулација температуре“.

4.6 ECO функција
ECO функција поставља оптималну
температуру како би се обезбедило
очување хране уз истовремено минималну
потрошњу енергије.
1. Да бисте активирали функцију,

притисните дугме ECO.
Температура фрижидера је подешена на
+4°C, а температура замрзивача на -18°C.
2. Да бисте деактивирали функцију,

поново притисните тастер ECO или
изаберите другу постављену
температуру (прочитајте „Регулација
температуре“).

Након деактивирања функције ECO,
температура фрижидера је подешена на
+2 °C, а температура замрзивача на -20
°C.

АктивирањеECO деактивира
функцијеExtra Cool иExtra Freeze.

ECOMETER индикатор показује
тренутну потрошњу енергије апарата.
Три потпуно осветљене траке указују
на енергетски најефикасније
подешавање.

4.7 Функција Extra Cool
Са Extra Cool функцијом, можете брзо да
охладите велике количине топле хране, на
пример након куповине намирница, без
загревања хране која је већ ускладиштена
у одељку за фрижидер.

Да бисте активирали функцију, притисните
дугме Extra Cool.
ИндикаторExtra Cool светли. Када је
функција Extra Cool је укључена,
вентилатор може да ради аутоматски.
Функција се аутоматски зауставља након
око 6 сати. Када се функција искључи,
Extra Cool индикатор се такође искључује.
Притисните тастер Extra Cool да бисте
деактивирали Extra Cool функцију пре него
што се аутоматски заврши.

Да бисте подесили другачију
температуру фрижидера, искључите
Extra Cool функцију и прочитајте
„Регулација температуре“.

4.8 Функција Extra Freeze
Функција Extra Freeze се користи прво за
предзамрзавање, а затим и брзо
замрзавање у одељку замрзивача. Ова
функција убрзава замрзавање свеже хране
и истовремено штити већ замрзнуту храну
од нежељеног загревања.

За замрзавање свеже хране,
активирајте функцију Extra Freeze
најмање 24 часа пре стављања хране
да би се обавило предзамрзавање.

Да бисте активирали ову функцију,
притисните дугме Extra Freeze.
Extra Freeze индикатор светли.
ФункцијаExtra Freeze се аутоматски
зауставља након највише 52 часова.
Притисните тастер Extra Freeze да бисте
деактивирали Extra Freeze функцију пре
него што се аутоматски заврши.

4.9 Функција Вентилатор
Одељак фрижидера опремљен је уређајем
који омогућава брзо хлађење хране и
обезбеђује високу уједначеност
температуре у одељку.
Овај уређај се активира аутоматски по
потреби или ручно.
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За укључивање функције, притисните
дугме Вентилатор. Вентилатор индикатор
светли.
Да бисте искључили функцију, поново
притисните дугме Вентилатор. Вентилатор
индикатор се гаси.

Ако је функција аутоматски
активирана, Вентилатор индикатор
неће засветлети.
Активирање функције Вентилатор
може повећати буку и потрошњу
енергије.

Вентилатор ради само када су врата
затворена.

4.10 Аларм за високу температуру
Када се температура у одељку замрзивача
повећа (на пример због ранијег нестанка
струје), индикатор аларма бљесне,
индикатор температуре замрзивача
показује H° и трепће и оглашава се звучни
сигнал.
Да бисте деактивирали аларм, притисните
било које дугме.
Индикатор и звук аларма се искључује.
Индикатор температуре замрзивача
показује H° 5 секунди пре него што поново
покаже температуру замрзивача.

Аларм се поново покреће један сат
након деактивације док се поново не
успоставе нормални услови.
Ако не притиснете ниједно дугме, звук
се аутоматски искључује након око
једног сата да би се избегло ремећење
мира.

4.11 Аларм за отворена врата
Ако су врата фрижидера остављена
отворена око 5 минута или ако су врата
замрзивача отворена отприлике 80
секунди, оглашава се звучни сигнал и пали
се индикатор за отворена врата.
Унутрашње светло фрижидера такође
може почети да трепери.

Аларм се зауставља након затварања
врата. Притисните било које дугме да
бисте искључили звук.

Ако не притиснете ниједно дугме, звук
се аутоматски искључује након око
једног сата да би се избегло ремећење
мира.

4.12 Индикатор промене филтера
ваздуха
Када филтер ваздуха истекне и потребна
је замена, Индикатор промене филтера
ваздуха и Filter Reset индикатор аларма се
укључује.
Погледајте "Инсталирање и замена
CleanAir+ филтера" одељак у "Нега и
чишћење" поглављу са упутствима за
замену.
Након замене филтера, притисните Filter
Reset дугме за аларм да бисте искључили
аларм.

4.13 Wi-Fi подешавање
повезивања
Ова функционалност вам омогућава да
повежете свој апарат на Wi-Fi мрежу и да
га повежете са мобилним уређајем. Са
овом функцијом можете да добијате
обавештења, као и да контролишете и
надгледате уређај преко мобилног уређаја.
Да бисте повезали апарат потребно вам је:
• Бежична мрежа са интернет везом,
• Мобилни уређај повезан на вашу

бежичну мрежу.

Фреквенција/протокол Wi-Fi:2.4GHz/802.11 bgn

Снага Wi-Fi 2.4GHz:<20dBm

Шифровање WPA-PSK,WPA2-
PSK,WPA3-Personal

Инсталирање мобилне апликације
Предузмите следеће кораке да бисте
уређај повезали на Wi-Fi:
1. Побрините се да је уређај буде

прикључен на утичницу и укључен.
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2. Побрините се да мобилни уређај буде
повезан са истом бежичном мрежом
којој желите да додате апарат.

3. Преузмите наменску апликацију на
мобилни уређај изGoogle Play (Android)
илиApp Store или (iOS) и инсталирајте
је на мобилни уређај.

4. Отворите апликацију и региструјте се
да бисте креирали налог.

Конфигурисање бежичне везе уређаја
Пратите упутства у апликацији да бисте
довршили процес повезивања:
1. Притисните и задржите на 3 секунде

дугме „Повезивање“ на вашем уређају
док не чујете звучни сигнал. Ово ће
покренути Вај-фај систем.

2. После неколико секунди појављује се
 на дисплеју и индикатор

повезивања почиње споро да трепери.
3. Наставите да пратите упутства у

апликацији да бисте довршили процес
повезивања.

4. Док је процес у току, дисплеј
привремено може да приказује .

Након успешног повезивања, индикатор
повезивања престаје да трепери и остаје
укључен. Дисплеј приказује подешене
температуре.
Онемогућавање бежичне везе уређаја
Вај-фај везу можете привремено да
онемогућите тако што ћете притиснути
дугме „Повезивање“ и задржати га на 3
секунде. Индикатор повезивања се
искључује и уређај испушта један звучни
сигнал.
Када се Вај-фај веза онемогући, да бисте
аутоматски поново успоставили везу
притисните дугме „Повезивање“ и
задржите на 3 секунде.

Након ресетовања, индикатор
повезивања може да буде искључен.
Сачекајте неколико секунди док се не
укључи.

Успостављање почетних вредности
бежичне везе апарата

Пре него што ресетујете Вај-фај
конфигурацију, уверите се да је индикатор
повезивања видљив на дисплеју. То значи
да је функција укључена. Ако је функција
искључена, покушај ресетовања везе
укључиће функцију.
Ресетовање конфигурације Вај-фај везе
можете да успоставите тако што ћете
притиснути дугме „Повезивање“ и
задржати га на 10 секунди. Уређај ће се
звучним сигналом потврдити успешно
ресетовање.
Да бисте поново успоставили везу,
поновите све кораке описане у одељку
„Онемогућавање бежичне везе уређаја”.

4.14 Режим подешавања
Режим подешавања вам омогућава да:
• Омогућите или онемогућите

ECOMETER индикатор
• Омогућите или онемогућите звук

дугмета
• Промените температурне јединице са°C

на°F
• Ресетује уређај на фабричка

подешавања
Активирање режима подешавања
Да бисте активирали режим подешавања:
1. Притисните и задржите ECO тастер

око 3 секунде. Када је режим
подешавања активиран, дисплеј
приказује знак  који трепери.

2. Када се укључи режим подешавања,
дисплеј приказује .

Да бисте деактивирали режим
подешавања, притисните и задржите
дугме ECO на око 3 секунде.
Режим подешавања се аутоматски
деактивира акоса контролном таблом не
комуницирате 60 секунди.
Кретање кроз режим подешавања
1. Активирање режима подешавања

(погледајте „Активирање режима
подешавања”).
Дисплеј приказује  .

2. Додирните дугме за температуру
фрижидера (са леве стране) да бисте
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променили параметар. Додирните
дугме за температуру замрзивача (са
десне стране) да бисте променили
вредност параметра.

Дисплеј Подразумевани па‐
раметри
Индикатор ECOMETER

Звук дугмета

Температурне јединице

Фабричка подешавања

ECOMETER индикатор
Да бисте укључили или
искључилиECOMETER:
1. Активирање режима подешавања

(погледајте „Активирање режима
подешавања”).
Дисплеј приказује  .

2. Додирните  више пута. Индикатор
ће показати  за омогућени или 
онемогућени ECOMETER индикатор.

3. Притисните и задржите дугме ECO на
око 3 секунде да бисте изашли из
режима подешавања.

Звук дугмета
Можете да омогућите или онемогућите
звук дугмета у режиму подешавања. Да
бисте омогућили или онемогућили звукове:
1. Активирање режима подешавања

(погледајте „Активирање режима
подешавања”).
Дисплеј приказује  .

2. Додирните  више пута док не
видите . Додирните  да бисте
укључили или искључили звук.
Индикатор ће се променити у  за
омогућене или  за онемогућене
звукове.

3. Притисните и задржите дугме ECO на
око 3 секунде да бисте изашли из
режима подешавања.

Температурне јединице
Коришћењем режима подешавања,
можете да промените температурну
јединицу приказану на контролној табли од
Целзијуса до Фаренхајта. Да бисте
променили температурну јединицу:
1. Активирање режима подешавања

(погледајте „Активирање режима
подешавања”).
Дисплеј приказује  .

2. Додирните  више пута док не
видите  и . Додирните индикатор
који приказује јединицу коју желите да
изаберете између  за Целзијусе и

 за Фаренхајте.
3. Притисните и задржите дугме ECO на

око 3 секунде да бисте изашли из
режима подешавања.

Фабричка подешавања
Ова функција враћа сва подешавања на
подразумевана фабричка подешавања. Да
бисте вратили подразумевана фабричка
подешавања:
1. Активирање режима подешавања

(погледајте „Активирање режима
подешавања”).
Дисплеј приказује  .

2. Додирните  више пута док не
видите  и . Додирните  више
пута док не видите .

 почиње да трепери  а потом је
стално , што указује на то да су се
вратила фабричка подешавања.

3. Притисните и задржите дугме ECO на
око 3 секунде да бисте изашли из
режима подешавања.
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5. СВАКОДНЕВНА УПОТРЕБА
5.1 Постављање полица на
вратима
Да бисте омогућили складиштење
паковања хране различитих величина,
полице на вратима могу да се поставе на
различите висине.
1. Лагано повуците полицу навише док се

не ослободи.
2. По потреби преместите.

Овај модел има помичну кутију за
складиштење која може да се помера
лево-десно.

5.2 Покретне полице
Зидови фрижидера су опремљени са
неколико клизача тако да се полице могу
постављати према жељи.
Овај уређај има и једну полицу која се
састоји од два дела. Предња половина
полице може се поставити испод друге
половине како би се боље искористио
простор.
Да бисте склопили полицу:
1. Пажљиву извуците предњу половину.
2. Гурните је у доњу шину, испод друге

половине.

1

2

Немојте да померате стаклену полицу
изнад фиоке за поврће да не бисте
пореметили правилно струјање
ваздуха.

5.3 Фиока GreenZone
У доњем делу одељка фрижидера налази
се фиока на извлачење.
Стаклена полица GreenZone је опремљена
уређајем који регулише његово заптивање
и омогућава оптималну влажност унутар
фиоке.

5.4 Вађење фиоке GreenZone

Препоручује се да фиоку испразните
пре вађења из фрижидера.

Да бисте извадили фиоку:
1. Повуците фиоку из фрижидера тако да

се шине извуку до краја.
2. Притисните поклопац шина и

подигните предњи крај фиоке.
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3. Извуците фиоку док је подигнута и
откачите је са шина.

Састављање:
1. Извуците шине до краја.

2. Ставите задњи крај фиоке на шине.

3. Држите предњи крај фиоке подигнут
док увлачите фиоку.

4. Притисните предњи крај фиоке
наниже.

Поново извуците фиоку и проверите
да ли је добро легла на задње и
предње кукице.

Да бисте уклонили стаклени поклопац
GreenZone одељка:
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1. Откључајте бочне причвршћиваче са
обе стране истовремено.

2

x2

1

2. Повуците држач стаклене полице ка
себи.

5.5 Вађење фиоке ExtraZone
Постоји фиока која се извлачи изнад
GreenZone фиоке.

Препоручује се да фиоку испразните
пре вађења из фрижидера.

Да бисте извадили фиоку:
1. Повуците фиоку из фрижидера тако да

се шине извуку до краја.
2. Притисните поклопац шина и

подигните предњи крај фиоке.

3. Извуците фиоку док је подигнута и
откачите је са шина.

2

1

4. Гурните шине у кућиште да бисте
спречили оштећивање уређаја при
затварању врата.

Састављање:
1. Извуците шине до краја.

2. Ставите задњи крај фиоке на шине.

1

2
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3. Држите предњи крај фиоке подигнут
док увлачите фиоку.

4. Притисните предњи крај фиоке
наниже.

Поново извуците фиоку и проверите
да ли је добро легла на задње и
предње кукице.

Да бисте уклонили стаклену полицу:
1. Откључајте бочне причвршћиваче са

обе стране истовремено.

2

x2

1

2. Повуците држач стаклене полице ка
себи.

2

1

5.6 Контрола влажности ваздуха
Стаклена полица GreenZone фиоке садржи
уређај који регулише њено заптивање и
омогућава оптималну влажност унутар
фиоке.

Не стављајте никакве прехрамбене
производе на регулатор влажности.
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Да бисте уклонили уређај за контролу
влажности:
1. Отворите фиоку испод стаклене

полице и извуците поклопац.

2. Ако је потребно да замените белу
мембрану уређаја, ухватите уређај по
средини и одвојите мембрану од
поклопца повлачењем поклопца.

3. Ставите нову мембрану у поклопац
тако што ћете притиснути ивицу
мембране у поклопац.

4. Вратите контролу влажности на фиоку.

У зависности од количине и стања
воћа и поврћа стављеног у фиоку
GreenZone, може доћи до
кондензације.
У том случају, уклоните кондензацију
помоћу меке крпе.

5.7 Вентилатор
Одељак фрижидера опремљен је уређајем
који омогућава брзо хлађење хране и
одржава уједначенију температуру у
фрижидеру.
Овај уређај се активира аутоматски по
потреби.
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По потреби, уређај мoжете и ручно да
укључите (погледајте одељак „Функција
Вентилатор”).

Вентилатор ради само када су врата
затворена.

Не уклањајте поклопац вентилатора.

5.8 CleanAir+ филтер
У апарату постоји CleanAir+ угљени
филтер.
Филтер прочишћава ваздух од нежељених
мириса у одељку фрижидера,
побољшавајући квалитет складиштења.
При испоруци, филтер и његово пластично
кућиште су у пластичној кеси са осталим
додацима (погледајте „Инсталирање и
замена CleanAir+ филтера“ одељак у „Нега
и чишћење“ поглављу за инсталацију).

5.9 Полица за флаше
Поставите флаше (са отвором према
напред) на претходно постављену полицу.

Само затворене флаше стављајте на
полицу.

5.10 Замрзавање свеже хране
Одељак замрзивача је погодан за
замрзавање свеже хране и за дуго чување
замрзнуте и залеђене хране.
За замрзавање свеже хране, активирајте
функцијуExtra Freeze најмање 24 часа пре
стављања хране у одељак замрзивача.
Свежу храну равномерно распоредите у
првој прегради или фиоци од врха.
Максимална количина хране која може да
се замрзне без додавања друге свеже
хране током 24 сата наведена је на
плочици са техничким карактеристикама
(налепници која се налази у унутрашњости
уређаја).
По завршетку процеса замрзавања, уређај
се аутоматски враћа на претходно
подешавање температуре (погледајте
одељак „ФункцијаExtra Freeze”).
За више информација погледајте „Савети
за замрзавање”.

5.11 Чување замрзнуте хране
Када први пут покренете уређај или након
периода некоришћења, пре него што
ставите производе у комору оставите
уређај да ради најмање 3 сата са
укљученом функцијом Extra Freeze.
Фиоке замрзивача обезбеђују да брзо и
лако пронађете жељено паковање хране.
Држите храну на растојању од најмање 15
mm од врата.

ОПРЕЗ
У случају нежељеног одмрзавања, нпр.
приликом нестанка струје, уколико
струје није било дуже него што је
приказано под „време постизања
температуре” на плочици са техничким
карактеристикама, одмрзнута храна
мора брзо да се конзумира или да се
одмах припреми, а затим охлади и
поново замрзне. Погледајте одељак
„Аларм за високу температуру”.

5.12 Отапање
Дубоко замрзнута или замрзнута храна се
пре конзумирања може одмрзавати у
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фрижидеру или у пластичној врећи, под
млазом хладне воде.
Овај поступак зависи од расположивог
времена и од врсте хране. Мали комади
могу се кувати и док су смрзнути.

5.13 Прављење коцкица леда
Овај уређај има један или више
послужавника за прављење коцкица леда.

Немојте да користите металне
инструменте за вађење послужавника
из замрзивача.

1. Напуните ове послужавнике водом.
2. Ставите послужавнике за лед у

преграду замрзивача.

6. НАПОМЕНЕ И САВЕТИ
6.1 Савети за уштеду електричне
енергије
• Замрзивач: Унутрашња конфигурација

уређаја је та која обезбеђује
најефикасније коришћење електричне
енергије.

• Фрижидер: Најефикасније коришћење
електричне енергије обезбеђује
конфигурација у којој су фиоке у доњем
делу уређаја и полице равномерно
распоређене. Положај корпи на вратима
не утиче на потрошњу електричне
енергије.

• Немојте често отварати врата или их
држати отворена дуже него што је
потребно.

• Замрзивач: Што је подешена
температура нижа, то је већа потрошња
електричне енергије.

• Фрижидер: Немојте подешавати
превисоку температуру да бисте
уштедели електричну енергију, осим
ако то не захтевају карактеристике
хране.

• Ако је температура у просторији висока
и контрола температуре подешена на
ниску температуру, а притом је уређај у
потпуности напуњен, компресор ће
радити непрестано, проузрокујући
стварање иња или леда на испаривачу.
У том случају подесите регулатор
температуре на вишу температуру како
би се омогућило аутоматско
одмрзавање и на тај начин уштедела
електрична енергија.

• Обезбедите добру вентилацију. Не
прекривајте вентилационе решетке или
рупе.

• Обавезно осигурајте да прехрамбени
производи унутар уређаја омогућавају
циркулацију ваздуха кроз посебне рупе
у задњем делу унутрашњости уређаја.

6.2 Савети за замрзавање
• Активирајте функцију Extra Freeze

најмање 24 часа пре стављања хране у
одељак замрзивача.

• Свежу храну пре замрзавања умотајте
и ставите у: алуминијумску фолију,
пластични омот или кесу, херметичке
кутије са поклопцем.

• Ради ефикаснијег замрзавања и
одмрзавања поделите храну у мале
порције.

• Препоручује се стављање налепница са
датумом на сву смрзнуту храну. То ће
помоћи у одређивању намирница и рока
њихове употребе.

• Храна пре замрзавања мора бити
свежа да би јој се очувао квалитет. То
нарочито важи за воће и поврће, које
треба замрзнути након брања да би се
сачували сви њихови хранљиви
састојци.

• Не замрзавајте боце и конзерве које
садрже течности, нарочито пића која
садрже угљен-диоксид – могу
експлодирати при замрзавању.

• Не стављајте врелу храну у одељак
замрзивача. Охладите је на собну
температуру пре него што је ставите
унутра.

• Да бисте спречили повећање
температуре већ смрзнуте хране, не
стављајте свежу незамрзнуту храну
одмах до ње. Храну која је на собној
температури ставите у онај део
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замрзивача где нема смрнутих
намирница.

• Не стављајте у уста коцке леда, ледене
напитке и сладолед одмах након
вађења из замрзивача. Опасност од
промрзлина.

• Не замрзавајте већ одмрзнуту храну.
Ако се храна одмрзла, скувајте је,
охладите и тек тад поново замрзните.

6.3 Савети за чување замрзнуте
хране
• Одељак замрзивача је означен са

.
• Очување смрзнутих прехрамбених

производа осигурано је при
температури нижој од -18°C.
Виша температура унутар уређаја може
довести до скраћења рока трајања
намирница.

• Цео одељак замрзивача је погодан за
чување смрзнутих прехрамбених
производа.

• Оставите довољно простора око хране
да ваздух слободно циркулише.

• Ради одговарајућег складиштења,
погледајте рок трајања хране на
етикети амбалаже.

• Важно је храну замотати тако да се
спречи улазак воде, влаге или
кондензације.

6.4 Савети у вези са куповином
Након куповине намирница:
• Водите рачуна да се амбалажа не

оштети - храна може да се поквари. Ако
је паковање надувено или влажно,
можда није чувано у оптималним
условима и одмрзавање је можда већ
почело.

• Да бисте ограничили поступак
одмрзавања, замрзнуте намирнице
купите на самом крају своје куповине и
пренесите их у термичкој и изолованој
хладној кеси.

• Замрзнуте намирнице ставите у
замрзивач одмах по повратку из
продавнице.

• Ако се храна макар и делимично
одмрзнула, немојте је поново
замрзавати. Конзумирајте је што је пре
могуће.

• Поштујте датум истека и информације о
складиштењу на паковању.

6.5 Рок чувања у замрзивачу

Врста намирнице Рок чувања (месеци)
Хлеб 3

Воће (осим цитруса) 6 - 12

Поврће 8 - 10

Остаци хране без меса 1 - 2

Млечни производи:

Путер
Меки сир (нпр. моцарела)
Тврди сир (нпр. пармезан, чедар)

6 - 9
3 - 4
6

Плодови мора:

Масна риба (нпр. лосос, скуша)
Посна риба (нпр. бакалар, лист)
Гамбори
Очишћене шкољке и дагње
Кувана риба

2 - 3
4 - 6
12
3 - 4
1 - 2

Месо:
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Врста намирнице Рок чувања (месеци)
Живина
Говедина
Свињетина
Јагњетина
Кобасица
Шунка
Остаци хране са месом

9 - 12
6 - 12
4 - 6
6 - 9
1 - 2
1 - 2
2 - 3

6.6 Савети за чување свеже хране
у фрижидеру
• Очување свежих намирница осигурано

је при температури од +4 °C или нижој.
Виша температура унутар уређаја може
довести до скраћења рока трајања
намирница.

• Поклопите храну да бисте јој очували
свежину и арому.

• Увек користите затворене посуде за
чување чврсте и течне хране да бисте
спречили излазак укуса и мириса у
околни простор.

• Да бисте избегли унакрсну
контаминацију скуване и сирове хране,
поклопите скувану храну и одвојте је од
сирове.

• Препоручује се да се храна одмрзава
унутар фрижидера.

• Не стављајте врелу храну у уређај. Пре
стављања се уверите да се охладила
на собну температуру.

• Да бисте спречили бацање хране, нову
количину намирница увек треба ставити
иза старе.

6.7 Савети за чување хране у
фрижидеру
• Преграда за чување свеже хране је (на

плочици са техничким
карактеристикама) означена са  .

• Месо (све врсте): умотајте га у
одговарајуће паковање и поставите на
стаклену полицу изнад фиоке за
поврће. Месо чувајте најдуже 1–2 дана.

• Воће и поврће: темељно очистите
(уклоните прљавштину) и ставите у
посебну фиоку (фиоку за поврће).

• Препоручљиво је не чувати егзотично
воће попут банана, манга, папаје итд. у
фрижидеру.

• Поврће попут парадајза, кромпира, лука
и белог лука не треба чувати у
фрижидеру.

• Путер и сир: оставите у посуди која се
херметички затвара или замотајте у
алуминијумску фолију или пластичну
врећицу како би ове намирнице што
мање биле изложене ваздуху.

• Флаше: затворите их поклопцем и
оставите на полици у вратима или (ако
постоји) на полици за флаше.

• Да бисте убрзали хлађење намирница,
препоручљиво је укључити вентилатор.
Активирање функције Вентилатор
омогућава боље уједначавање
унутрашње температуре.

• Увек обратите пажњу на рок употребе
производа да бисте знали колико дуго
их треба чувати.

7. НЕГА И ЧИШЋЕЊЕ

УПОЗОРЕЊЕ!
Погледајте одељке „Безбедност”.

7.1 Чишћење унутрашњости
Пре прве употребе уређаја, унутрашњост и
све унутрашње додатке треба опрати
млаком водом и неким неутралним
сапуном да би се уклонио карактеристичан
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мирис потпуно новог производа, а затим га
добро осушити.

ОПРЕЗ
Немојте користити детерџенте,
абразивна средства, хлор нити
средства за чишћење на бази уља.

ОПРЕЗ
Прибор и делови уређаја нису погодни
за прање у машини за прање судова.

ОПРЕЗ
Командну таблу очистите влажном
крпом. Немојте да користите
детерџенте. Након чишћења, командну
таблу обришите меком крпом.

7.2 Периодично чишћење
Уређај треба редовно чистити:
1. Очистите унутрашњост и приборе

топлом водом и неким неутралним
детерџентом.

2. Редовно проверавајте заптивке врата и
водите рачуна да остану чисте и да на
њима нема отпадака.

3. Исперите и добро осушите.

7.3 Одмрзавање фрижидера
Иње се током нормалне употребе
аутоматски уклања из испаривача одељка
фрижидера. Одмрзнута вода се одводи
кроз сливник у посебан суд на задњој
страни уређаја, изнад компресора мотора,
и тамо испарава.
Потребно је повремено очистити сливник
за одмрзнуту воду који се налази на
средини канала у одељку фрижидера како
би се спречило преливање воде и капање
на намирнице.
У ту сврху користите чистач цеви
приложен уз уређај.

7.4 Одлеђивање замрзивача
Одељак замрзивача је без иња. То значи
да нема наслаганог иња док ради, ни на
унутрашњости зидова нити на храни.

7.5 Инсталирање и замена
CleanAir+ филтера
CleanAir+ филтер садржи активни угаљ
који апсорбује лош мирис и омогућава вам
да сачувате најбољи укус и арому свих
намирница без ризика од мешања мириса.

Пажљиво рукујте филтером за ваздух
да бисте избегли гребање његове
површине.
Приликом испоруке, филтер за ваздух
се налази у пластичној кеси како би се
сачувао његов учинак.

Инсталирајте филтер за ваздух пре него
што активирате апарат.
1. Распакујте и извадите филтер за

ваздух из пластичне кесе.
2. Отворите пластично кућиште и ставите

наборану површину на мрежу,
постављајући филтер унутар означеног
подручја на решеткастој површини.
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3. Држите филтер притиснут док
затварате пластично кућиште док не
чујете клик.

4. Уклоните горњу стаклену полицу из
одељка фрижидера. Убаците
пластично кућиште са филтером за
ваздух са леве стране стаклене
полице.

5. Вратите стаклену полицу назад у
одељак фрижидера. Пазите да
приликом убацивања стаклене полице
не ударите у филтер.

Замена филтера ваздуха
1. Отворите пластично кућиште.
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2. Извадите искоришћени филтер за
ваздух.

3. Распакујте нови филтер за ваздух из
пластичне кесе и убаците га у фиоку.

4. Затворите пластично кућиште.

5. Након замене филтера, притисните
Filter Reset дугме за аларм на
контролној табли да бисте искључили
аларм.

За најбољи учинак, поставите пластично
кућиште на одговарајуће место (лево од
стаклене полице) и мењајте филтер сваких
6 месеци.За више информација погледајте
„Индикатор промене филтера ваздуха”.

Филтер за ваздух спада у потрошни
материјал и као такав не улази у
гаранцију.
Нове филтере за ваздух можете
купити од локалног продавца.

7.6 Период када се уређај не
користи
Када се уређај не користи дуже време,
предузмите следеће мере
предострожности:
1. Искључите апарат из електричног

напајања.
2. Извадите сву храну.
3. Очистите уређај и сав прибор.
4. Оставите врата отворена како бисте

спречили настајање непријатних
мириса.

8. РЕШАВАЊЕ ПРОБЛЕМА

УПОЗОРЕЊЕ!
Погледајте одељке „Безбедност”.

8.1 Шта учинити ако...

Проблем Могући узрок Решење
Уређај не ради. Уређај је искључен. Укључите уређај.
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Проблем Могући узрок Решење
 Утикач кабла за напајање није

правилно утакнут у зидну утични‐
цу.

Правилно утакните утикач у зидну
утичницу.

 Нема напона у утичници. Прикључите неки други елек‐
трични уређај у ту зидну утичницу.
Контактирајте квалификованог
електричара.

Уређај је бучан. Уређај није правилно постављен. Проверите да ли уређај стоји ста‐
билно.

Звучни или визуелни аларм је ук‐
ључен.

Уређај је недавно укључен. Погледајте одељак „Аларм за ви‐
соку температуру“ или „Аларм за
отворена врата“.

Температура у уређају је превисо‐
ка.

Погледајте одељак „Аларм за ви‐
соку температуру“ или „Аларм за
отворена врата“.

Врата су остала отворена. Затворите врата.

Компресор ради без прекида. Температура је погрешно подеше‐
на.

Погледајте поглавље „Командна
табла“.

 Истовремено је било смештено
много прехрамбених производа.

Сачекајте неколико сати и затим
поново проверите температуру.

 Температура просторије је преви‐
сока.

Погледајте поглавље „Монтажа“.

 Прехрамбени производи које сте
ставили у уређај су превише то‐
пли.

Оставите прехрамбене производе
да се охладе на собној температу‐
ри, пре него што их ставите у уре‐
ђај.

 Врата нису правилно затворена. Погледајте одељак „Затварање
врата“.

Функција Extra Freeze је ук‐
ључена.

Погледајте одељак „Функција Ex‐
tra Freeze”.

Функција Extra Cool је укључена. Погледајте одељак „Функција Ex‐
tra Cool”.

Компресор се не покреће одмах
након притиска на „Extra Freeze”
или „Extra Cool”, или након проме‐
не температуре.

Компресор се покреће након
одређеног времена.

То је нормално, није дошло ни до
какве грешке.

Врата су смакнута или ометају
вентилациону решетку.

Уређај није нивелисан. Погледајте упутства за монтажу.

Врата се тешко отварају. Покушали сте да отворите врата
одмах након што сте их претходно
затворили.

Сачекајте неколико секунди изме‐
ђу затварања и поновног отвара‐
ња врата.

Лампа не ради. Лампа је у режиму приправности. Затворите и отворите врата.

Лампа је неисправна. Обратите се најближем овлашће‐
ном сервисном центру.
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Проблем Могући узрок Решење
Накупило се превише иња и леда. Врата нису правилно затворена. Погледајте одељак „Затварање

врата“.

 Заптивка је деформисана или за‐
прљана.

Погледајте одељак „Затварање
врата“.

 Прехрамбени производи нису
правилно упаковани.

Боље упакујте прехрамбене про‐
изводе.

 Температура је погрешно подеше‐
на.

Погледајте поглавље „Командна
табла“.

 Уређај је до краја напуњен и под‐
ешен на најнижу температуру.

Подесите вишу температуру. По‐
гледајте поглавље „Командна
табла“.

 Подешена температура у уређају
је прениска, а температура про‐
сторије је превисока.

Подесите вишу температуру. По‐
гледајте поглавље „Командна
табла“.

Вода се излива на задњу плочу
фрижидера.

Током процеса аутоматског одле‐
ђивања топи се иње на задњој
плочи.

Тако треба да буде.

Превише кондензоване воде се
налази на задњем зиду фрижиде‐
ра.

Врата су сувише често отварана. Отварајте врата само када је не‐
опходно.

 Врата нису била затворена до
краја.

Проверите да ли су врата затво‐
рена до краја.

 Смештена храна није била умота‐
на.

Умотајте храну у одговарајуће па‐
ковање пре него што је ставите у
уређај.

Вода се задржава у фрижидеру. Прехрамбени производи
спречавају да вода отиче у посуду
за прикупљање воде.

Пазите да прехрамбени произво‐
ди не додирују задњу плочу.

 Одвод за воду је зачепљен. Очистите одвод за воду.

Вода се задржава на поду. Одвод за одмрзнуту воду није по‐
везан са послужавником за испа‐
равање изнад компресора.

Причврстите одвод за одмрзнуту
воду за послужавник за испарава‐
ње.

Температура не може да се под‐
еси.

Extra FreezeФункција или Extra
Cool функција је укључена.

Ручно искључите Extra Freeze
функцију или Extra Cool функцију
или сачекајте да се функција ау‐
томатски деактивира да бисте
подесили температуру. Погледај‐
те одељак „ФункцијаExtra Freeze”
или „Функција Extra Cool”.

Температура у уређају је превише
ниска/висока.

Температура није правилно под‐
ешена.

Подесите вишу/нижу температуру.

 Врата нису правилно затворена. Погледајте одељак „Затварање
врата“.
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Проблем Могући узрок Решење
 Температура прехрамбених про‐

извода је превисока.
Сачекајте да температура пре‐
храмбених производа опадне на
собну температуру пре смештања
унутра.

 Истовремено је смештено много
прехрамбених производа.

Истовремено смештајте мањи
број прехрамбених производа.

 Врата су често отварана. Отворите врата само ако је неоп‐
ходно.

Функција Extra Freeze је ук‐
ључена.

Погледајте одељак „Функција Ex‐
tra Freeze”.

Функција Extra Cool је укључена. Погледајте одељак „Функција Ex‐
tra Cool”.

 Нема циркулације хладног вазду‐
ха у уређају.

Постарајте се да у уређају постоји
циркулација хладног ваздуха. По‐
гледајте поглавље „Напомене и
савети“.

 се појављује на дис‐
плеју.

Уређај се налази у режиму за де‐
монстрацију.

Да бисте изашли из режима за де‐
монстрације, притисните и држите
дугме Extra Cool и ECO око 10 се‐
кунди док не чујете 3 кратка
звучна сигнала.

Симбол  се појављује, а
индикатор аларма је укључен.

Проблем у комуникацији. Обратите се најближем овлашће‐
ном сервисном центру. Расхладни
систем ће и даље хладити намир‐
нице, али неће бити могуће под‐
есити температуру.

Симбол  или 

или  и тренутна постав‐
ка се појављују наизменично сва‐
ких 5 секунди, а индикатор алар‐
ма је укључен.

Проблем са сензором температу‐
ре.

Обратите се најближем овлашће‐
ном сервисном центру. Расхладни
систем ће и даље хладити намир‐
нице, али неће бити могуће под‐
есити температуру.

Индикатор повезивања дуго тре‐
пери црвеном или белом бојом.

Проблеми са повезивањем. Уверите се да интернет веза
исправно функционише. Ако веза
није обновљена, покушајте да ис‐
кључите и укључите бежичну везу
како на уређају тако и на Вај-фај
приступној тачки. Ако проблем не
нестане, извршите потпуно ресе‐
товање Вај-фај везе уређаја и
процедуру поновне инсталације
производа.
Уколико се проблем настави, об‐
ратите се најближем овлашћеном
сервисном центру.

Ако ови савети не дају жељене
резултате, позовите најближи
овлашћени сервисни центар.

8.2 Замена лампе
Уређај је опремљен унутрашњом LED
лампом чији је век трајања дугачак.
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Само сервису је дозвољенo да замени
расветни уређај. Обратите се овлашћеном
сервисном центру.

8.3 Затварање врата
1. Очистите заптивке на вратима.

2. Ако је потребно, подесите врата.
Погледајте упутства за монтажу.

3. Ако је потребно, замените неисправне
заптивке на вратима. Обратите се
овлашћеном сервисном центру.

9. БУКA

SSSRRR!

CLICK!

HISSS!

BRRR!

BLUBB!

10. ТЕХНИЧКИ ПОДАЦИ
Техничке информације се налазе на
плочици са техничким карактеристикама
са унутрашње стране уређаја и на
енергетској налепници.
QR код на енергетској налепници која се
испоручује са уређајем наводи веб везу ка
информацијама везаним за учинак уређаја
у бази података EU EPREL. Сачувајте
енергетску налепницу за будуће потребе
заједно са упутством за употребу и свим

осталим документима који се испоручују са
овим уређајем.
Информације наведене у EPREL-у могуће
је пронаћи и помоћу везе
https://eprel.ec.europa.eu и назива модела и
броја производа који су наведени на
плочици са техничким карактеристикама
уређаја.
Погледајте везу www.theenergylabel.eu за
детаљне информације о енергетској
налепници.
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11. ИНФОРМАЦИЈЕ ЗА ИНСТИТУТЕ ЗА ТЕСТИРАЊЕ
Уградња и припрема уређаја за сваку
верификацију еко-дизајна биће
усаглашена са EN 62552 (EU). Захтеви за
вентилацију, димензије лежишта и
минимална растојања позади треба да
буду као што је наведено у овом Упутству

за употребу у одељку „Монтажа“. Обратите
се произвођачу за све додатне
информације, укључујући планове
убацивања.

12. ЕКОЛОШКА ПИТАЊА

Рециклирајте материјале са симболом .
Паковање одложите у одговарајуће
контејнере ради рециклирања. Помозите у
заштити животне средине и људског
здравља као и у рециклирању отпадног
материјала од електронских и електричних

уређаја. Уређаје обележене симболом 
немојте бацати заједно са смећем.
Производ вратите у локални центар за
рециклирање или се обратите општинској
канцеларији.
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MISLIMO NA VAS
Zahvaljujemo se vam, da ste kupili napravo Electrolux. Izbrali ste izdelek, ki s sabo
prinaša večdesetletne strokovne izkušnje in inovacije. Ta genialen in eleganten izdelek je
bil zasnovan z vami v mislih. Kadar koli ga uporabite, ste tako lahko prepričani, da boste
vsakič dobili odlične rezultate.
Pozdravljeni pri podjetju Electrolux.
Obiščite naše spletno mesto za

Pridobitev nasvetov glede uporabe, brošure, odpravljanje težav, servisne informacije
in informacije glede popravil:
www.electrolux.com/support
Registrirajte izdelek za večjo uporabnost:
www.registerelectrolux.com

Kupite dodatno opremo, potrošno blago in originalne nadomestne dele za vašo
napravo:
www.electrolux.com/shop

SKRB ZA STRANKE IN SERVIS
Vedno uporabite samo originalne rezervne dele.
Ko kličete servis, imejte pri roki naslednje podatke: Model, številka izdelka, serijska
številka.
Podatke najdete na ploščici za tehnične navedbe.

 Opozorilo / varnostne informacije
 Splošni podatki in nasveti
 Informacije o varovanju okolja

Pridržujemo si pravico do sprememb.
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1.  VARNOSTNE INFORMACIJE
Pred namestitvijo in uporabo naprave natančno preberite
priložena navodila. Proizvajalec ni odgovoren za poškodbe ali
škodo, nastalo zaradi nepravilne namestitve ali uporabe.
Navodila vedno shranite na varnem in dostopnem mestu za
poznejšo uporabo.

1.1 Varnost otrok in ranljivih oseb
• To napravo lahko uporabljajo otroci od osmega leta naprej

ter osebe z zmanjšanimi telesnimi, čutnimi ali razumskimi
sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkušenj ter znanja
uporabljajo le pod nadzorom ali če so dobile ustrezna
navodila glede varne uporabe naprave in če se zavedajo
nevarnosti, ki obstajajo. Otroci od 3. do 8. leta starosti in
osebe z zelo obsežno in kompleksno invalidnostjo lahko
napravo polnijo in praznijo pod pogojem, da so prejeli
ustrezna navodila. Otroci, mlajši od treh let, se ne smejo
približevati napravi, če niso pod stalnim nadzorom.

• Otroci morajo biti pod nadzorom, da se ne igrajo z napravo
in mobilnimi napravami z aplikacijo.

• Otroci ne smejo izvajati čiščenja in uporabniškega
vzdrževanja naprave, če ni zagotovljen nadzor.

• Vso embalažo hranite zunaj dosega otrok in jo ustrezno
zavrzite.

1.2 Splošna varnost
• Ta naprava je namenjena izključno shranjevanju živil in

pijač.
• Ta naprava je namenjena zgolj uporabi v gospodinjstvu v

notranjem okolju.
• Ta naprava se lahko uporablja v pisarnah, hotelskih sobah,

sobah motelov, kjer nudijo prenočišča z zajtrkom, kmečkih
turizmih in drugih podobnih nastanitvenih objektih, kjer
takšna uporaba ne presega (povprečnih) ravni domače
uporabe.
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• Da bi preprečili onesnaženje hrane, upoštevajte naslednja
navodila:
– ne odpirajte vrat za dalj časa;
– redno čistite površine, ki lahko pridejo v stik s hrano, in

dostopne odvodne sisteme;
– surovo meso in ribe shranjujte v primernih posodah v

hladilniku, tako da ne bodo v stiku z drugimi živili in
njihovi sokovi ne bodo kapljali na druga živila.

• OPOZORILO: Prezračevalne odprtine na ohišju naprave ali
vgradni konstrukciji naj ne bodo ovirane.

• OPOZORILO: Za pospešitev odtaljevanja ne uporabljajte
mehanskih naprav ali drugih sredstev, razen tistih, ki jih
priporoča proizvajalec.

• OPOZORILO: Ne poškodujte hladilnega tokokroga.
• OPOZORILO: V predalih za shranjevanje živil v napravi ne

uporabljajte električnih naprav, razen če jih priporoča
proizvajalec.

• Za čiščenje naprave ne uporabljajte parnega čistilnika in
brizganja vode.

• Očistite napravo z vlažno mehko krpo. Uporabljajte samo
nevtralna čistilna sredstva. Za čiščenje ne uporabljajte
abrazivnih čistil, grobih gobic, topil ali kovinskih predmetov.

• Ko je naprava dalj časa prazna, jo izklopite, odtajajte,
očistite, osušite in pustite vrata odprta, da preprečite
nastanek plesni v njej.

• V tej napravi ne shranjujte eksplozivov, kot so embalaže z
aerosoli z vnetljivim plinom.

• Če je napajalni kabel poškodovan, ga mora v izogib
nevarnostim zamenjati proizvajalec, zastopnik njegovega
pooblaščenega servisnega centra ali druga strokovno
usposobljena oseba.
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2. VARNOSTNA NAVODILA
2.1 Montaža

OPOZORILO!
To napravo lahko namesti le strokovno
usposobljena oseba.

• Odstranite vso embalažo.
• Ne nameščajte ali uporabljajte

poškodovane naprave.
• Zaradi varnosti naprave ne uporabljajte,

dokler je ne namestite v vgradno
konstrukcijo.

• Upoštevajte navodila za namestitev,
priložena napravi.

• Pri premikanju naprave bodite pazljivi, ker
je težka. Vedno uporabljajte zaščitne
rokavice in priloženo obutev.

• Poskrbite, da bo zrak lahko neovirano
krožil okrog naprave.

• Ob prvi namestitvi ali po zamenjavi strani
odpiranja vrat počakajte vsaj štiri ure,
preden napravo priključite na napajanje.
Na ta način omogočite, da olje steče nazaj
v kompresor.

• Pred izvajanjem kakršnih koli del na
napravi (npr. pred zamenjavo strani
odpiranja vrat) iztaknite vtič iz vtičnice.

• Naprave ne nameščajte v bližino
radiatorjev ali štedilnikov, pečic ali
kuhalnih plošč, razen če je v navodilih za
namestitev navedeno drugače.

• Naprave ne izpostavljajte dežju.
• Naprave ne nameščajte na mesto, kjer je

izpostavljena neposredni sončni svetlobi.
• Naprave ne postavljajte v prevlažne ali

premrzle prostore.
• Ko napravo premikate, jo dvignite za

sprednji rob, da ne opraskate tal.
• Naprava vsebuje vrečko s sušilom. To ni

igrača. To ni hrana. Takoj jo zavrzite.

2.2 Električne povezave

OPOZORILO!
Nevarnost požara in električnega udara.

OPOZORILO!
Pri nameščanju naprave pazite, da
napajalnega kabla v kaj ne ujamete ali ga
poškodujete.

OPOZORILO!
Ne uporabljajte razdelilnikov in
podaljškov.

• Naprava mora biti ozemljena.
• Preverite, ali so parametri s ploščice za

tehnične navedbe združljivi z električno
napetostjo omrežja.

• Vedno uporabite pravilno nameščeno
varnostno vtičnico.

• Pazite, da ne poškodujete električnih
sestavnih delov (npr. vtiča, napajalnega
kabla, kompresorja). Za zamenjavo
električnih sestavnih delov se obrnite na
pooblaščeni servisni center ali električarja.

• Priključni kabel mora ostati pod vtičem.
• Vtič vtaknite v vtičnico šele ob koncu

nameščanja. Poskrbite, da bo vtič
dosegljiv tudi po namestitvi.

• Ne vlecite za električni priključni kabel, če
želite izključiti napravo. Vedno povlecite
za vtič.

2.3 Uporaba

OPOZORILO!
Nevarnost poškodbe, opeklin,
električnega udara ali požara.

 Naprava vsebuje vnetljiv plin izobutan
(R600a), zemeljski plin z visoko stopnjo
okoljske neoporečnosti. Pazite, da ne
poškodujete hladilnega krogotoka, ki vsebuje
izobutan.
• Ne spreminjajte specifikacij te naprave.
• Vsakršna samostoječa uporaba

vgradnega izdelka je strogo prepovedana.
• Električnih naprav (npr. aparatov za

sladoled) ne postavljajte v napravo, razen
če tega ne dovoli proizvajalec.

• Če pride do poškodbe hladilnega
krogotoka, se prepričajte, da v prostoru ni
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plamenov in virov vžiga. Prostor
prezračite.

• Ne dovolite, da se vroči predmeti
dotaknejo plastičnih delov naprave.

• V zamrzovalnik ne postavljajte
brezalkoholnih pijač. To ustvarja pritisk na
posodo za pijačo.

• V napravi ne shranjujte vnetljivega plina in
tekočine.

• Ne postavljajte vnetljivih izdelkov ali
predmetov, ki so prepojeni z vnetljivimi
izdelki, v napravo, blizu nje ali nanjo.

• Ne dotikajte se kompresorja ali
kondenzatorja. Predmeti so vroči.

• Gesla za brezžično povezavo Wi-Fi ne
razkrijte nikomur.

• Predmetov iz zamrzovalnika ne
odstranjujte in se jih ne dotikajte z mokrimi
ali vlažnimi rokami.

• Odtajanih živil ne zamrzujte ponovno.
• Upoštevajte navodila za shranjevanje na

embalaži zamrznjene hrane.
• Preden živila položite v zamrzovalnik, jih

zavijte v poljuben material, namenjen za
stik z živili.

• Ne dopustite, da živila ne pridejo v stik z
notranjimi stenami predelkov naprave.

2.4 Notranja osvetlitev

OPOZORILO!
Nevarnost električnega udara.

• Ta izdelek vsebuje enega ali več
svetlobnih virov razreda energijske
učinkovitosti F.

• O žarnicah v izdelku in nadomestnih
žarnicah, ki se prodajajo ločeno: Te
žarnice so zasnovane za ekstremne
pogoje v gospodinjskih aparatih, kot so
izjemne temperature, vibracije in vlažnosti,
ali za sporočanje informacij o delovanju
aparata. Niso namenjene za uporabo
drugje in niso primerne za sobno
razsvetljavo v gospodinjstvu

2.5 Vzdrževanje in čiščenje

OPOZORILO!
Nevarnost telesnih poškodb ali škode na
napravi.

• Pred vzdrževanjem izklopite napravo in
iztaknite vtič iz vtičnice.

• Ta naprava vsebuje ogljikovodike v
hladilni enoti. Vzdrževalna dela in
ponovno polnjenje enote lahko opravi le
pooblaščena oseba.

• V napravi redno preverjajte odtok vode in
ga po potrebi očistite. Če je odtok
zamašen, se odtajana voda nabira na dnu
naprave.

2.6 Servis
• Za popravilo naprave se obrnite na

pooblaščeni servisni center. Uporabite
samo originalne rezervne dele.

• Prosimo, upoštevajte, da samo-popravila
ali nestrokovna popravila lahko imajo za
posledico zmanjšanje varnosti, kar lahko
razveljavi garancijo.

• Naslednji nadomestni deli bodo na voljo
še 7 let po tem, ko model ne bo več v
prodaji: termostati, tipala temperature,
plošče s tiskanim vezjem, viri svetlobe,
ročaji za vrata, tečaji za vrata, rešetke in
košare. Prosimo, upoštevajte, da so
nekateri od teh rezervnih delov na voljo
samo usposobljenim serviserjem in da vsi
rezervni deli niso primerni za vse modele.

• Tesnila za vrata bodo na voljo še 10 let po
tem, ko model ne bo več v prodaji.

2.7 Odstranjevanje

OPOZORILO!
Nevarnost poškodbe ali zadušitve.

• Napravo izključite iz napajanja.
• Odrežite električni priključni kabel in ga

zavrzite.
• Odstranite vrata in na ta način preprečite,

da bi se otroci in živali zaprli v napravo.
• Hladilni krogotok in izolacijski material

naprave sta ozonu prijazna.
• Izolacijska pena vsebuje vnetljiv plin. Za

informacije o pravilnem odstranjevanju
naprave se obrnite na občinsko upravo.

• Ne poškodujte dela hladilne enote, ki se
nahaja v bližini kondenzatorja.
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3. MONTAŽA

OPOZORILO!
Oglejte si poglavja Varnost.

OPOZORILO!
Za namestitev naprave si oglejte
dokument z navodili za namestitev.

OPOZORILO!
Napravo namestite v skladu z
dokumentom z navodili za namestitev, da
preprečite nestabilnost naprave.

3.1 Mere

B

A

H
1

W1

D
1

W2

D
2

W3

D
3

9
0
°

Zunanje mere ¹
H1 mm 1884

W1 mm 696

D1 mm 549

¹ višina, širina in globina naprave brez ročaja

Potreben prostor v uporabi ²
H2 (A+B) mm 1923

W2 mm 696
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Potreben prostor v uporabi ²
D2 mm 561

A mm 1894

B mm 29

² višina, širina in globina naprave, vključno z
ročajem, in potreben prostor za neovirano
kroženje hladilnega zraka

Skupen potreben prostor v uporabi ³
H3 (A+B) mm 1923

W3 mm 696

D3 mm 1229

³ višina, širina in globina naprave, vključno z
ročajem, in potreben prostor za neovirano
kroženje hladilnega zraka ter prostor, ki je
potreben za odpiranje vrat do najmanjšega
kota, ki še dovoljuje odstranitev vse notranje
opreme

3.2 Mesto postavitve
Za zagotovitev najboljše funkcionalnosti
naprave ne nameščajte na mesto
neposredne sončne svetlobe. Naprave ne
nameščajte v bližino radiatorjev ali
štedilnikov, pečic ali kuhalnih plošč, razen če
je v navodilih za namestitev navedeno
drugače.
Zagotovite nemoteno kroženje zraka na
hrbtni strani ohišja.
Napravo morate namestiti v suh, dobro
prezračevan notranji prostor.
Ta naprava je namenjena uporabi pri
temperaturi okolice med 10°C in 43°C.

Pravilno delovanje naprave je lahko
zagotovljeno samo znotraj navedenega
temperaturnega območja.

Če dvomite glede mesta namestitve
naprave, se obrnite na prodajalca, službo
za stranko ali najbližji pooblaščeni
servisni center.

Omogočena mora biti izključitev naprave
iz napajanja. Vtič mora biti po namestitvi
zato enostavno dostopen.

3.3 Električne povezave
• Pred priključitvijo se prepričajte, da

napetost in frekvenca na ploščici za
tehnične navedbe ustrezata vašemu
napajanju.

• Naprava mora biti ozemljena. V ta namen
ima vtič napajalnega kabla kontakt. Če
vtičnica za električno napajanje ni
ozemljena, napravo priključite na ločeno
ozemljitev v skladu z veljavnimi predpisi in
se posvetujte z usposobljenim
električarjem.

• Proizvajalec ne prevzema odgovornosti v
primeru neupoštevanja zgornjih varnostnih
navodil.

3.4 Zahteve glede prezračevanja
Za hrbtnim delom naprave mora biti
zagotovljen zadosten pretok zraka.

min. 200 cm²

min. 

200 cm²

min. 
30 mm

min. 
30 mm

POZOR!
Za namestitev si oglejte navodila za
namestitev.
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3.5 Menjava strani odpiranja vrat
Oglejte si ločen dokument z navodili glede
namestitve in spremembe smeri odpiranja
vrat.

POZOR!
Pri vsaki zamenjavi strani odpiranja vrat
zaščitite tla pred praskami s trpežnim
materialom.

4. UPRAVLJALNA PLOŠČA

1 3 6

10 91214 13 11

4 52 7 8

1 Indikator ECOMETER
2 Extra Cool tipka/indikator
3 Indikator predelka hladilnika
4 Indikator alarma
5 Kazalnik alarma za odprta vrata
6 Indikator predelka zamrzovalnika
7 Extra Freeze tipka/indikator
8 Filter Reset indikator/tipka alarma
9 Tipka/indikator povezljivosti
10 Tipka/indikator temperature v

zamrzovalniku
11 Indikator za zamenjavo zračnega filtra
12 Tipka/indikator temperature v hladilniku
13 Ventilator tipka/indikator
14 Tipka ECO

4.1 Vklop
Povezava omrežnega vtiča z napajalno
vtičnico.
Za izbiro druge nastavljene temperature si
oglejte »Nastavitev temperature«.

Če se na prikazovalniku prikaže , si
oglejte »Odpravljanje težav«.

4.2 Izklop
1. Hkrati pritisnite in 5 sekund držite tipki za

nastavitev temperature v hladilniku in za
nastavitev temperature v zamrzovalniku

Na prikazovalniku utripa .
2. Ko je naprava izklopljena, se na

prikazovalniku prikaže .
3. Iztaknite vtič iz omrežne vtičnice.

4.3 Nastavitev temperature
Temperaturni razpon lahko za zamrzovalnik
niha med –15 °C in –24 °C, za hladilnik pa
med 2 °C in 8 °C.
Pritisnite tipki za temperaturo, da nastavite
temperaturo naprave.
Priporočena nastavljena temperatura je:
• +4 °C za hladilnik
• -18 °C za zamrzovalnik
Priporočeno temperaturo lahko nastavite
ročno s tipkami za nastavitev temperature ali
z vklopom funkcije ECO funkcija. Za dodatne
informacije si oglejte poglavje »ECO funkcija«
Prikazovalnika temperature prikazujeta
nastavljeno temperaturo.

Nastavljena temperatura se doseže v 24
urah.
Po izpadu električne napetosti se
naprava preklopi nazaj na nastavljeno
temperaturo.

4.4 Izklop hladilnika
Izklopite lahko samo predel hladilnika, predel
zamrzovalnika pa pustite vklopljen.
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1. Pritisnite in 5 sekund držite tipko za
nastavitev temperature v hladilniku.

Na prikazovalniku utripa .
2. Ko je hladilnik izklopljen, se na

prikazovalniku prikaže .

4.5 Aktivacija hladilnika
Za vklop hladilnika:
1. Pritisnite in 5 sekund držite tipko za

nastavitev temperature v hladilniku.
Na prikazovalniku utripa .
2. Hladilnik je vklopljen in prejšnja

nastavljena temperatura se ponovno
vzpostavi.

Za nastavitev temperature si oglejte
poglavje »Nastavitev temperature«.

4.6 ECO funkcija
Funkcija ECO nastavi optimalno temperaturo
za zagotovitev ohranjanja živil, obenem pa
zmanjša porabo energije.
1. Za vklop funkcije pritisnite tipko ECO.
Temperatura v hladilniku je nastavljena na +4
°C, temperatura v zamrzovalniku pa na -18
°C.
2. Za izklop funkcije ponovno pritisnite tipko

ECO ali izberite drugo nastavljeno
temperaturo (glejte »Nastavitev
temperature«).

Po izklopu ECO funkcije je temperatura v
hladilniku nastavljena na +2 °C, temperatura
v zamrzovalniku pa na -20 °C.

Vklop ECO izklopi funkcijo Extra Cool in
Extra Freeze.

Indikator ECOMETER prikazuje trenutno
porabo energije naprave. Tri do konca
osvetljene črtice predstavljajo najbolj
energijsko učinkovito nastavitev.

4.7 Funkcija Extra Cool
S funkcijo Extra Cool lahko hitro ohladite
velike količine toplih živil, na primer po

nakupu, ne da bi se pri tem ogreli živila, ki so
že shranjena v hladilniku.
Za vklop funkcije pritisnite tipko Extra Cool.
Zasveti indikator Extra Cool. Ko je Extra Cool
funkcija vklopljena, lahko ventilator deluje
samodejno.
Ta funkcija se samodejno izklopi po približno
6 urah. Ko je funkcija izklopljena, indikator
Extra Cool ugasne.
Pritisnite tipko Extra Cool, da izklopite
funkcijo Extra Cool, preden se samodejno
zaključi.

Za nastavitev drugačne temperature v
hladilniku izklopite funkcijo Extra Cool in
si oglejte »Nastavitev temperature«.

4.8 Funkcija Extra Freeze
Funkcija Extra Freeze se uporablja za
predhodno zamrzovanje in hitro zamrzovanje
eno za drugim v zamrzovalniku. Ta funkcija
pospeši zamrzovanje svežih živil in hkrati
zaščiti že shranjena živila pred neželenim
segrevanjem.

Za zamrzovanje svežih živil vklopite
funkcijo Extra Freeze vsaj 24 ur prej,
preden vstavite živila, in na ta način
opravite predhodno zamrzovanje.

Za vklop te funkcije pritisnite tipko Extra
Freeze.
Zasveti indikator Extra Freeze. Funkcija Extra
Freeze se samodejno ustavi po največ 52
urah.
Pritisnite tipko Extra Freeze, da izklopite
funkcijo Extra Freeze, preden se samodejno
zaključi.

4.9 Funkcija Ventilator
Hladilnik je opremljen z napravo, ki omogoča
hitro hlajenje živil in zagotavlja zelo
enakomerno temperaturo v hladilniku.
Ta naprava se po potrebi vklopi samodejno
ali jo vklopite ročno.
Za vklop funkcije pritisnite tipko Ventilator.
Zasveti indikator Ventilator.
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Za izklop funkcije znova pritisnite tipko
Ventilator. Indikator Ventilator ugasne.

Če se funkcija vklopi samodejno,
indikator Ventilator ne zasveti.
Če vklopite funkcijo Ventilator, se lahko
povečata hrup in poraba električne
energije.

Ventilator deluje samo ob zaprtih vratih.

4.10 Alarm za visoko temperaturo
Ko temperatura v zamrzovalniku narašča (na
primer zaradi predhodnega izpada električne
energije), utripa indikator alarma,
prikazovalnik temperature v zamrzovalniku
prikazuje H° in utripa ter oglasi se zvočni
signal.
Za izklop alarma pritisnite poljubno tipko.
Indikator alarma in zvočni signal ugasneta.
Prikazovalnik temperature v zamrzovalniku
prikaže H° za pet sekund, preden se ponovno
prikaže temperatura v zamrzovalniku.

Alarm se znova zažene eno uro po
izklopu, dokler se znova ne vzpostavijo
normalni pogoji.
Če ne pritisnete nobene tipke, se zvočni
signal po približno eni uri samodejno
izklopi, da ne moti.

4.11 Alarm za odprta vrata
Če vrata hladilnika pustite odprta približno pet
minut ali če vrata zamrzovalnika pustite
odprta približno 80 sekund, se oglasi zvočni
signal in zasveti indikator alarma za odprta
vrata. Tudi notranja lučka v hladilniku lahko
začne utripati.
Zvočni signal utihne, ko zaprete vrata.
Pritisnite poljubno tipko za izklop zvoka

Če ne pritisnete nobene tipke, se zvočni
signal po približno eni uri samodejno
izklopi, da ne moti.

4.12 Indikator za zamenjavo
zračnega filtra
Ko zračni filter poteče in ga je treba
zamenjati, zasvetita indikator Indikator za
zamenjavo zračnega filtra in indikator Filter
Reset alarma.
Za navodila za zamenjavo si preberite sekcijo
"Nameščanje in menjava CleanAir+ filtra" v
poglavjuSkrb in čiščenje".
Po zamenjavi filtra pritisnite tipko alarma
Filter Reset, da izklopite alarm.

4.13 Wi-Fi nastavitev povezljivosti
Ta funkcija omogoča povezavo naprave z
brezžičnim omrežjem Wi-Fi in njeno
povezavo z vašo mobilno napravo. S to
funkcionalnostjo lahko prejemate obvestila,
upravljate in nadzorujete napravo z vašo
mobilno napravo.
Za povezavo naprave potrebujete:
• Brezžično omrežje z internetno povezavo,
• mobilno napravo, povezano z brezžičnim

omrežjem.

Frekvenca/protokol Wi-Fi:2.4GHz /802.11
bgn

Moč Wi-Fi 2.4GHz:<20dBm

Enkripcija WPA-PSK,WPA2-
PSK,WPA3-Personal

Nameščanje mobilne aplikacije
Za pridobivanje dostopa nove naprave do Wi-
Fi izvedite naslednje korake:
1. Prepričajte se, da je naprava priključena v

vtičnico in prižgana.
2. Poskrbite, da bo mobilna naprava

povezana z istim brezžičnim omrežjem,
na katero želite povezati vašo napravo.

3. Namensko aplikacijo prenesite na
mobilno napravo iz Google Play (Android)
ali App Store (iOS) in jo namestite na
vašo mobilno napravo.

4. Odprite preneseno aplikacijo in se
registrirajte, da ustvarite račun.

Konfiguriranje brezžične povezave za
napravo
Sledite navodilom v aplikaciji, da zaključite
postopek vgradnje:
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1. Pritisnite in 3 sekunde držite gumb za
povezljivost na napravi, dokler ne
zaslišite piska. Na ta način zaženete
sistem Wi-Fi.

2. Po nekaj sekundah se na prikazovalniku
prikaže  in indikator povezljivosti
začne počasi utripati.

3. Sledite navodilom v aplikaciji, da
zaključite postopek vgradnje.

4. Med postopkom se lahko na
prikazovalniku začasno prikaže .

Po uspešnem pridobivanju dostopa do
omrežja bo kazalnik brezžične povezave
prenehal utripati in bo svetil enakomerno. Na
prikazovalniku se prikažejo nastavljene
vrednosti temperatur.
Onemogočanje brezžične povezave na
napravi
Brezžično povezavo lahko začasno
onemogočite tako, da pritisnete in 3 sekunde
držite gumb za povezljivost. Indikator
povezljivosti se izklopi, naprava pa zapiska
enkrat.
Ko je povezava Wi-Fi onemogočena, za
samodejno ponovno vzpostavitev povezave
pritisnite in 3 sekunde držite gumb za
povezljivost.

Po ponastavitvi indikator povezljivosti
morda ne bo svetil. Počakajte nekaj
sekund, da se vklopi.

Ponastavitev brezžične povezave naprave
Preden ponastavite konfiguracijo Wi-Fi, se
prepričajte, da je na prikazovalniku viden
indikator povezljivosti. To pomeni, da je
funkcija vklopljena. Če je funkcija izklopljena,
se bo poskus ponastavitve povezave vklopil.
Konfiguracijo Wi-Fi lahko ponastavite s
pritiskom in držanjem gumba za povezljivost
10 sekund. Naprava zapiska in tako potrdi
uspešno ponastavitev.
Za ponovno vzpostavitev povezave ponovite
vse korake, opisane v poglavju
"Onemogočanje brezžične povezave na
napravi".

4.14 Način nastavitve
Način nastavitve omogoča:
• da omogočite ali onemogočite indikator

ECOMETER;
• da omogočite ali onemogočite zvoke

gumbov;
• Spremenite enote za temperaturo iz °C v

°F
• Napravo ponastavite na tovarniške

nastavitve
Aktivacija načina Nastavitve
Za vklop načina nastavitve:
1. Pritisnite in približno 3 skunde držite

gumb ECO. Pri aktivaciji načina
nastavitve bo na zaslonu utripalo

.
2. Ko je način nastavitve vklopljen, se na

prikazovalniku prikaže .
Za izklop načina nastavitve pritisnite in
približno 3 sekunde držite gumb ECO.
Način nastavitve se samodejno izklopi, če
nadzorne plošče ne uporabljate 60 sekund.
Krmarjenje v načinu nastavitve
1. Vklopite način nastavitve (glejte

"Aktivacija načina Nastavitve").
Na prikazovalniku se prikaže .

2. Tapnite tipko za temperaturo hladilnika
(na levi strani) za spremembo parametra.
Tapnite tipko za temperaturo
zamrzovalnika (na desni strani), da
spremenite vrednost parametra.

Prikazovalnik Privzeti parametri
Indikator ECOMETER

Zvok gumbov

Enote za temperaturo

Tovarniške nastavitve

ECOMETER indikator
Za vklop ali izklop funkcije ECOMETER:
1. Vklopite način nastavitve (glejte

"Aktivacija načina Nastavitve").
Na prikazovalniku se prikaže .
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2. Večkrat pritisnite na gumb . Indikator
vbo prikazoval , če je onemogočen, in

, če je indikator ECOMETER
onemogočen.

3. Pritisnite in približno 3 sekunde držite
gumb ECO, če želite izhod iz načina
nastavitve.

Zvok gumbov
V načinu nastavitve lahko vklopite ali izklopite
zvok gumbov. Za omogočanje ali
onemogočanje zvoka gumbov:
1. Vklopite način nastavitve (glejte

"Aktivacija načina Nastavitve").
Na prikazovalniku se prikaže .

2. Večkrat pritisnite na gumb , dokler se
ne prikaže . Za vklop ali izklop zvoka
pritisnite na gumb . Indikator se
spremeni v  pri omogočenem zvoku ali
v  pri onemogočenem zvoku.

3. Pritisnite in približno 3 sekunde držite
gumb ECO, če želite izhod iz načina
nastavitve.

Enote za temperaturo
Pri načinu nastavitve lahko enoto za
temperaturo, ki se prikazuje v nadzorni plošči,
spremenite iz stopinj Celzija v stopinje
Fahrenheita. Za spremembo enote za
temperaturo:

1. Vklopite način nastavitve (glejte
"Aktivacija načina Nastavitve").
Na prikazovalniku se prikaže .

2. Večkrat pritisnite na gumb , dokler se
ne prikažeta  in . Pritisnite na
indikator, ki prikazuje enoto, da izberete
med možnostjo  za stopinje Celzija in

 za stopinje Fahrenheita.
3. Pritisnite in približno 3 sekunde držite

gumb ECO, če želite izhod iz načina
nastavitve.

Tovarniške nastavitve
Ta funkcija vsako nastavitev obnovi na
privzete tovarniške nastavitve. Za obnovitev
privzetih tovarniških nastavitev:
1. Vklopite način nastavitve (glejte

"Aktivacija načina Nastavitve").
Na prikazovalniku se prikaže .

2. Večkrat pritisnite na gumb , dokler se
ne prikažeta  in . Večkrat pritisnite
na gumb , da se prikaže .

 se spremeni v utripajoč  in nato v
neprekinjen , kar pomeni, da so bile
tovarniške nastavitve obnovljene.

3. Pritisnite in približno 3 sekunde držite
gumb ECO, če želite izhod iz načina
nastavitve.

5. DNEVNA UPORABA
5.1 Nameščanje vratnih polic
Da omogočite shranjevanje paketov s hrano
različnih velikosti, je mogoče vratne predale
namestiti na različnih višinah.
1. Polico postopoma vlecite navzgor, dokler

se ne sprosti.
2. Po potrebi jo premestite.
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Ta model je opremljen s predalom za
shranjevanje različnih živil, ki ga je mogoče
premakniti na obe strani.

5.2 Premične police
Stene hladilnika so opremljene s številnimi
vodili, da so lahko police postavljene tako, kot
želite.
Ta naprava ima tudi polico, ki je sestavljena
iz dveh delov. Sprednjo polovico police lahko
namestite pod drugo polovico za boljši
izkoristek prostora.
Za zlaganje police:
1. Nežno izvlecite sprednjo polovico.
2. Potisnite jo na spodnje vodilo in pod

drugo polovico.

1

2

Ne premikajte steklene police nad
predalom za zelenjavo, da zagotovite
pravilno kroženje zraka.

5.3 GreenZone predal
V spodnjem delu hladilnika je izvlečni predal.
Steklena polica GreenZone je opremljena z
napravo, ki uravnava njeno tesnjenje in
zagotavlja optimalno vlažnost v predalu.

5.4 Odstranjevanje GreenZone

Predal je priporočljivo izprazniti, preden
ga odstranite iz hladilnika.

Za odstranitev predala:
1. Predal izvlecite iz hladilnika, tako da

povsem izvlečete vodila.
2. Potisnite pokrov vodil in dvignite sprednji

del predala.

3. Izvlecite predal, medtem ko ga dvigujete,
in ga snemite z vodil.

Za ponovno namestitev:
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1. Popolnoma izvlecite vodila.

2. Zadnji del predala položite na vodila.

3. Ko predal potiskate v napravo, naj bo
sprednji del predala dvignjen.

4. Pritisnite sprednji del predala navzdol.

Ponovno izvlecite predal in preverite, ali
je pravilno postavljen na oba zadnja in
sprednja kaveljčka.

Za odstranitev steklenega pokrova predala
GreenZone:
1. Istočasno odpnite stranski prijem z obeh

strani.

2

x2

1

2. Nosilce steklene police povlecite proti
sebi.

5.5 Odstranjevanje ExtraZone
Nad predalom GreenZone se nahaja izvlečni
predal.

Predal je priporočljivo izprazniti, preden
ga odstranite iz hladilnika.

Za odstranitev predala:
1. Predal izvlecite iz hladilnika, tako da

povsem izvlečete vodila.
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2. Potisnite pokrov vodil in dvignite sprednji
del predala.

3. Izvlecite predal, medtem ko ga dvigujete,
in ga snemite z vodil.

2

1

4. Potisnite vodila v napravo, da preprečite
poškodbe pri zapiranju vrat.

Za ponovno namestitev:
1. Popolnoma izvlecite vodila.

2. Zadnji del predala položite na vodila.

1

2

3. Ko predal potiskate v napravo, naj bo
sprednji del predala dvignjen.

4. Pritisnite sprednji del predala navzdol.

Ponovno izvlecite predal in preverite, ali
je pravilno postavljen na oba zadnja in
sprednja kaveljčka.

Za odstranitev steklene police:
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1. Istočasno odpnite stranski prijem z obeh
strani.

2

x2

1

2. Nosilce steklene police povlecite proti
sebi.

2

1

5.6 Regulator vlage
Steklena polica predala GreenZone je
opremljena z napravo, ki uravnava njegovo
tesnjenje in zagotavlja optimalno vlažnost v
predalu.

Na napravo za nadzor vlage ne
postavljajte živil.

Za odstranitev naprave za nadzor vlage:
1. Odprite predal pod stekleno polico in

izvlecite pokrov.

2. Če morate zamenjati belo membrano
naprave, primite napravo na sredini in
ločite membrano od pokrova, tako da
povlečete pokrov.
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3. Namestite novo membrano v pokrov, tako
da potisnete rob membrane v pokrov.

4. Napravo za nadzor vlage namestite nazaj
na predal.

Odvisno od količine in stanja
shranjenega sadja in zelenjave v predalu
GreenZone, lahko pride do kondenzacije.
V takem primeru z mehko krpo odstranite
kondenz.

5.7 Ventilator
Predal hladilnika je opremljen z napravo, ki
omogoča hitro hlajenje živil in enakomernejšo
temperaturo v predalu.
Ta naprava se po potrebi vklopi samodejno.

Napravo lahko po potrebi vklopite ročno
(oglejte si »Funkcija Ventilator«).

Ventilator deluje samo ob zaprtih vratih.

Ne odstranjujte pokrova ventilatorja.

5.8 FilterCleanAir+
V napravi je ogleni filter CleanAir+.
Filter očisti zrak neželenih vonjav v hladilniku,
zaradi česar se izboljša kakovost
shranjevanja živil.
Ob dostavi sta filter in plastično ohišje v
plastični vrečki z drugimi dodatki (za
namestitev si oglejte razdelek »Nameščanje
in menjava CleanAir+ filtra« v poglavju »Skrb
in čiščenje«).

5.9 Držalo za steklenice
Steklenice položite (z odprtino obrnjeno
naprej) na že nameščeno polico.

Na polico položite samo zaprte
steklenice.
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5.10 Zamrzovanje svežih živil
Zamrzovalnik je primeren za zamrzovanje
svežih živil ter dolgotrajno shranjevanje
zamrznjenih in globoko zamrznjenih živil.
Za zamrzovanje svežih živil vklopite funkcijo
Extra Freeze vsaj 24 ur prej, preden v
zamrzovalnik položite živila, ki jih želite
zamrzniti.
Sveža živila shranjujte enakomerno
razporejena v prvem razdelku ali predalu od
vrha navzdol.
Največja količina živil, ki jih lahko zamrznete
brez dodajanja drugih svežih živil v 24 urah,
je navedena na ploščici za tehnične navedbe,
nalepki v notranjosti naprave.
Ko je zamrzovanje končano, se naprava
samodejno vrne na prejšnjo nastavitev
temperature (oglejte si »Funkcija Extra
Freeze«).
Za dodatne informacije si oglejte poglavje
"Namigi za zamrzovanje".

5.11 Shranjevanje zamrznjenih jedi
Ob prvem vklopu ali po daljšem obdobju
neuporabe naj naprava vsaj tri ure deluje s
funkcijo Extra Freeze, preden vanjo položite
živila.
Predali v zamrzovalniku omogočajo hitro in
preprosto iskanje želenih paketov živil.
Živila naj bodo shranjena najmanj 15 mm
stran od vrat.

POZOR!
V primeru nenamernega odtajanja, npr.
da je izpad električnega toka daljši od
vrednosti, navedene na ploščici za
tehnične navedbe pod »Čas naraščanja
temperature«, morate odtajana živila
porabiti hitro ali takoj skuhati, ohladiti in
ponovno zamrzniti. Glejte razdelek
»Alarm za visoko temperaturo«.

5.12 Odmrzovanje
Globoko zamrznjena ali zamrznjena živila
lahko pred uporabo odmrznete v hladilniku ali
plastični vrečki pod hladno vodo.
Ta postopek je odvisen od razpoložljivega
časa in vrste živila. Majhne kose lahko
začnete kuhati še zamrznjene.

5.13 Priprava ledenih kock
Ta naprava je opremljena z eno ali več
posodicami za pripravo ledenih kock.

Za odstranjevanje posodic iz
zamrzovalnika ne uporabljajte kovinskih
predmetov.

1. Posodice napolnite z vodo.
2. Posodice za pripravo ledenih kock

postavite v zamrzovalnik.

6. NASVETI IN NAMIGI
6.1 Namigi za varčevanje z energijo
• Zamrzovalnik: Notranja konfiguracija

naprave zagotavlja najbolj ekonomično
porabo energije.

• Hladilnik: Najbolj ekonomična poraba
energije je zagotovljena v konfiguraciji s
predali v spodnjem delu naprave in
enakomerno razporejenimi policami.
Položaj posodic na vratih ne vpliva na
porabo energije.

• Vrat ne odpirajte pogosto in jih ne puščajte
odprtih dlje, kot je treba.

• Zamrzovalnik: Nižja kot je nastavitev
temperature, višja je poraba energije.

• Hladilnik: Ne nastavljajte previsoke
temperature, da bi prihranili energijo,
razen če to ni potrebno zaradi lastnosti
živil.

• Če je temperatura okolja visoka in je
termostat nastavljen na nizko temperaturo
ter je naprava povsem napolnjena, lahko
kompresor neprestano deluje, zaradi
česar se na izparilniku nabere ivje ali led.
V tem primeru nastavite termostat na višjo
temperaturo, da na ta način omogočite
samodejno odtaljevanje in varčevanje z
energijo.
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• Poskrbite za dobro prezračevanje. Ne
pokrivajte prezračevalnih rešetk ali
odprtin.

• Prepričajte se, da živila v napravi
omogočajo kroženje zraka skozi posebne
odprtine v zadnjem delu naprave.

6.2 Namigi za zamrzovanje
• Vsaj 24 ur prej, preden zložite živila v

zamrzovalnik, vklopite funkcijo Extra
Freeze.

• Pred zamrzovanjem zavijte in zatesnite
sveža živila v: aluminijasto folijo, plastično
folijo ali vrečke, nepropustne posode s
pokrovom.

• Za temeljitejše zamrzovanje in
odtaljevanje razdelite živila na majhne
porcije.

• Priporočljivo je, da vsa zamrznjena živila
opremite z nalepkami in datumom. Tako
boste lažje prepoznali živila in vedeli, kdaj
jih morate porabiti, preden se pokvarijo.

• Živila morajo biti za zamrzovanje sveža,
da ostanejo kakovostna. Še posebej sadje
in zelenjavo je treba zamrzniti takoj po
nabiranju, da ohranijo vsa hranila.

• Ne zamrzujte steklenic ali pločevink s
tekočinami, še posebej gaziranimi - med
zamrzovanjem jih lahko raznese.

• V zamrzovalnik ne postavljajte vročih živil.
Preden jih postavite v zamrzovalnik, jih
ohladite na sobno temperaturo.

• Če želite preprečiti povišanje temperature
že zamrznjenih živil, poleg njih ne
postavljajte svežih nezamrznjenih živil.
Živila sobne temperature postavite v del
zamrzovalnika, kjer ni zamrznjenih živil.

• Ne uživajte ledenih kock, sorbetov ali
sladolednih lučk takoj, ko jih vzamete iz
zamrzovalnika. Nevarnost ozeblin.

• Odtajanih živil ne zamrzujte ponovno. Če
so se živila odtajala, jih skuhajte, ohladite
in zamrznite.

6.3 Shranjevanje zamrznjenih jedi
• Razdelek zamrzovalnika je označen z

.
• Dobra nastavitev temperature, ki

zagotavlja ohranitev zamrznjenih živil, je
nižja ali enaka -18 °C.
Zaradi višje nastavitve temperature v
napravi se lahko skrajša rok uporabnosti.

• Celoten zamrzovalnik je primeren za
shranjevanje zamrznjenih živil.

• Okrog živil pustite dovolj prostora, da
zagotovite prost pretok zraka.

• Za ustrezno shranjevanje si oglejte
nalepko na embalaži živil, kjer je naveden
rok uporabnosti.

• Živila morate zaviti na tak način, da v
notranjost ne pride voda, vlaga ali
kondenz.

6.4 Nasveti za nakupovanje
Po nakupovanju:
• Prepričajte se, da embalaža ni

poškodovana - živila se lahko pokvarijo.
Če je embalaža napihnjena ali mokra,
morda ni bila shranjena pri optimalnih
pogojih in se je odtaljevanje že začelo.

• Za skrajšanje postopka odtaljevanja
zamrznjena živila vzemite iz
zamrzovalnika ob koncu nakupa, do doma
pa jih prenesite v hladilni torbi.

• Zamrznjena živila položite v zamrzovalnik
takoj, ko se vrnete z nakupa.

• Tudi če so se živila odtajala samo delno,
jih ne zamrzujte ponovno. Čim prej jih
porabite.

• Upoštevajte rok uporabe in informacije za
shranjevanje na embalaži.

6.5 Rok uporabnosti za zamrzovalnik

Vrsta jedi Rok uporabnosti (me‐
seci)

Kruh 3

Sadje (razen citrusi) 6 - 12
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Vrsta jedi Rok uporabnosti (me‐
seci)

Zelenjava 8 - 10

Ostanki brez mesa 1 - 2

Mlečni izdelki:

Maslo
Mehki siri (npr. mocarela)
Trdi siri (npr. parmezan, čedar)

6 - 9
3 - 4
6

Morski sadeži:

Mastne ribe (npr. losos, skuša)
Puste ribe (npr. polenovka, bokoplavutarica)
Rakci
Odprte školjke
Kuhane ribe

2 - 3
4 - 6
12
3 - 4
1 - 2

Meso:

Perutnina
Govedina
Svinjina
Jagnjetina
Klobasa
Šunka
Ostanki z mesom

9 - 12
6 - 12
4 - 6
6 - 9
1 - 2
1 - 2
2 - 3

6.6 Namigi za hlajenje svežih živil
• Dobra nastavitev temperature, ki

zagotavlja ohranitev svežih živil, je nižja ali
enaka +4 °C.
Zaradi višje nastavitve temperature v
napravi se lahko živilom skrajša rok
uporabe.

• Živila pokrijte ali zavijte, da ohranite
svežino in aromo.

• Da bi preprečili širjenje neprijetnih vonjav
po napravi, za tekočine in živila vedno
uporabljajte zaprte posode.

• Da se surova živila ne bi navzela vonjav
kuhanih živil, kuhana živila pokrijte in jih
ločite od surovih.

• Priporočljivo je odtajati živila v hladilniku.
• V napravo ne postavljajte vročih živil.

Preden jih postavite v napravo, se
prepričajte, da so se ohladila na sobno
temperaturo.

• Da bi preprečili živilske odpadke, morate
sveža živila vedno postaviti za starejša.

6.7 Namigi za hlajenje živil
• Razdelek za sveža živila je označen (na

plošici za tehnične navedbe) z  .

• Meso (vseh vrst): zavijte v primerno
embalažo in postavite na stekleno polico
nad predalom za zelenjavo. Meso
shranjujte največ 1-2 dni.

• Sadje in zelenjava: temeljito operite
(odstranite zemljo) in položite v poseben
predal (predal za zelenjavo).

• Tropskega sadja, kot so banane, mango,
papaja itd., ni priporočljivo hraniti v
hladilniku.

• Zelenjave, ko so paradižnik, krompir,
čebula in česen, ne smete hraniti v
hladilniku.

• Maslo in sir: položite v nepropustno
posodo ali zavijte v aluminijasto folijo ali
polietilensko vrečko, da izločite čim več
zraka.

• Steklenice: zaprite s pokrovčki in položite
na vratno polico za steklenice ali (če je na
voljo) na držalo za steklenice.

• Za pospešitev hlajenja živil je priporočljivo
vklopiti ventilator. Vklop Ventilator
omogoča večjo homogenizacijo notranje
temperature.

• Vedno preverite rok uporabe izdelka, da
boste vedeli, kako dolgo ga lahko hranite.

SLOVENŠČINA 53



7. SKRB IN ČIŠČENJE

OPOZORILO!
Oglejte si poglavja Varnost.

7.1 Čiščenje notranjosti
Pred prvo uporabo naprave morate notranjost
in vse notranje dodatke oprati z mlačno vodo
in blago milnico, da odstranite vonj po novem
izdelku. Naprava se mora nato temeljito
posušiti.

POZOR!
Ne uporabljajte čistilnih sredstev, grobih
praškov, klora ali oljnih čistil, ker
poškodujejo površino.

POZOR!
Vsi dodatki in sestavni deli naprave niso
primerni za pranje v pomivalnem stroju.

POZOR!
Upravljalno ploščo očistite z vlažno krpo.
Ne uporabljajte nobenih pralnih sredstev.
Po čiščenju upravljalno ploščo osušite z
mehko krpo.

7.2 Redno čiščenje
Napravo morate redno čistiti:
1. Očistite notranjost in dodatno opremo z

mlačno vodo ter nekaj nevtralnega
pomivalnega sredstva.

2. Redno preverjajte vratna tesnila in jih
očistite, da na njih ne bo ostankov hrane
in umazanije.

3. Temeljito izperite in posušite.

7.3 Odtaljevanje hladilnika
Med običajno uporabo se ivje samodejno
odtaja z izparilnika v hladilniku. Odtajana
voda odteka skozi korito v poseben vsebnik
na zadnji strani naprave, preko kompresorja,
kjer izpareva.
Pomembno je, da redno čistite odprtino za
odtekanje odtajane vode, ki se nahaja na
sredini kanala predelka hladilnika, ter s tem

preprečite prelivanje in kapljanje vode po
živilih v notranjosti.
Za to uporabite čistilni pribor, priložen
napravi.

7.4 Odtaljevanje zamrzovalnika
V zamrzovalniku se ne nabira led. To pomeni,
da se med delovanjem niti na notranjih
stenah niti na živilih ne nabira ivje.

7.5 Nameščanje in menjava
CleanAir+ filtra
Filter CleanAir+ je filter iz aktivnega oglja, ki
vpija neprijetne vonjave in omogoča ohranitev
najboljšega okusa in arome vseh živil brez
tveganja za navzkrižno kontaminacijo z
vonjem.

Z zračnim filtrom ravnajte previdno, da ne
opraskate površine.
Ob dostavi je zračni filter v plastični
vrečki, da se ohrani njegova učinkovitost.

Pred vklopom naprave namestite zračni filter.
1. Iz plastične vrečke odstranite zračni filter.
2. Odprite plastično ohišje in položite

nagubano površino na rešetko, tako da
filter namestite na označeno območje na
mreži.
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3. Pri zapiranju plastičnega ohišja držite
filter navzdol, dokler ne zaslišite klika.

4. Odstranite zgornjo stekleno polico iz
prostora v hladilniku. Plastično ohišje z
zračnim filtrom potisnite na levo od
steklene police.

5. Stekleno polico vstavite nazaj v prostor v
hladilniku. Pri vstavljanju steklene police
pazite, da ne zadenete filtra.

Zamenjava zračnega filtra
1. Odprite plastično ohišje.
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2. Izvlecite rabljen zračni filter.
3. Iz plastične vrečke odstranite nov zračni

filter in ga vstavite v predal.
4. Zaprite plastično ohišje.

5. Po zamenjavi filtra pritisnite gumb Filter
Reset za alarm na upravljalni plošči, da
izklopite opozorilo.

Za najboljše delovanje postavite plastično
ohišje na pravo mesto (na levi strani steklene
police) in zračni filter zamenjajte vsakih 6
mesecev. Za več informacij si preberite
"Indikator za zamenjavo zračnega filtra".

Zračni filter je potrošni material in ga
garancija ne krije.
Nove zračne filtre lahko kupite pri vašem
lokalnem prodajalcu.

7.6 Obdobje neuporabe
Če naprave dlje časa ne uporabljate, opravite
naslednje varnostne ukrepe:
1. Napravo izključite iz električnega

omrežja.
2. Odstranite vsa živila.
3. Očistite napravo in vso dodatno opremo.
4. Pustite vrata odprta, da preprečite

nastanek neprijetnih vonjav.

8. ODPRAVLJANJE TEŽAV

OPOZORILO!
Oglejte si poglavja Varnost.

8.1 Kaj storite v primeru …

Problem Možni vzrok Rešitev
Naprava ne deluje. Naprava je izklopljena. Napravo vklopite.
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Problem Možni vzrok Rešitev
 Omrežni vtič ni pravilno povezan z

omrežno vtičnico.
Omrežni vtič pravilno povežite z om‐
režno vtičnico.

 V omrežni vtičnici ni napetosti. Z omrežno vtičnico povežite drugo
električno napravo. Obrnite se na
kvalificiranega električarja.

Naprava je hrupna. Naprava ni ustrezno podprta. Preverite, ali je naprava stabilna.

Deluje zvočni ali vidni alarm. Napravo ste vklopili pred kratkim. Oglejte si „Alarm za visoko tempera‐
turo“ ali „Alarm za odprta vrata“.

Temperatura v napravi je previsoka. Oglejte si „Alarm za visoko tempera‐
turo“ ali „Alarm za odprta vrata“.

Vrata so odprta. Zaprite vrata.

Kompresor neprekinjeno deluje. Nastavljena je napačna temperatu‐
ra.

Oglejte si poglavje „Upravljalna
plošča“.

 Hkrati je shranjenih veliko živil. Počakajte nekaj ur in ponovno pre‐
verite temperaturo.

 Temperatura prostora je previsoka. Oglejte si poglavje „Montaža“.

 Živila, ki ste jih dali v napravo, so bi‐
la pretopla.

Počakajte, da se živila ohladijo na
sobno temperaturo, preden jih shra‐
nite.

 Vrata niso pravilno zaprta. Oglejte si razdelek „Zapiranje vrat“.

Funkcija Extra Freeze je vklopljena. Oglejte si razdelek »Funkcija Extra
Freeze«.

Funkcija Extra Cool je vklopljena. Oglejte si razdelek »Funkcija Extra
Cool«.

Kompresor se ne zažene takoj po
pritisku »Extra Freeze« ali »Extra
Cool« ali spremembi temperature.

Kompresor se zažene šele čez ne‐
kaj časa.

To je običajno, prisotna ni nobena
napaka.

Vrata so napačno poravnana ali po‐
segajo v prezračevalno rešetko.

Naprava ni poravnana. Oglejte si navodila za namestitev.

Vrata se težko odpirajo. Vrata ste poskusili ponovno odpreti
takoj, ko ste jih zaprli.

Med zapiranjem in ponovnim odpira‐
njem vrat počakajte nekaj sekund.

Luč ne deluje. Luč je v stanju pripravljenosti. Zaprite in odprite vrata.

Luč je okvarjena. Obrnite se na najbližji pooblaščeni
servisni center.

Prisotno je preveč zmrzali in ledu. Vrata niso pravilno zaprta. Oglejte si razdelek „Zapiranje vrat“.

 Tesnilo je poškodovano ali umaza‐
no.

Oglejte si razdelek „Zapiranje vrat“.

 Živila niso ustrezno zavita. Temeljiteje zavijte živila.

 Nastavljena je napačna temperatu‐
ra.

Oglejte si poglavje „Upravljalna
plošča“.
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Problem Možni vzrok Rešitev
 Naprava je povsem napolnjena in

nastavljena na najnižjo temperaturo.
Nastavite višjo temperaturo. Oglejte
si poglavje „Upravljalna plošča“.

 Nastavljena temperatura v napravi
je prenizka, temperatura okolja pa
previsoka.

Nastavite višjo temperaturo. Oglejte
si poglavje „Upravljalna plošča“.

Vzdolž hrbtne plošče zamrzovalnika
teče voda.

Med samodejnim odtaljevanjem se
zmrzal na hrbtni plošči tali.

To je običajno.

Na zadnji steni hladilnika je preveč
kondenzirane vode.

Vrata so bila prepogosto odprta. Vrata odprite samo, ko je treba.

 Vrata niso bila povsem zaprta. Poskrbite, da bodo vrata povsem
zaprta.

 Shranjena živila niso bila zaščitena. Živila pred hrambo v napravi zavijte
v primerno embalažo.

Voda teče v notranjosti zamrzovalni‐
ka.

Živila v napravi preprečujejo odteka‐
nje vode v zbiralnik.

Pazite, da živila niso v stiku s hrbtno
ploščo.

 Iztok za vodo je zamašen. Očistite iztok za vodo.

Voda se izteka na tla. Iztok za staljeno vodo ni povezan s
pladnjem za izparevanje nad kom‐
presorjem.

Iztok za staljeno vodo povežite s
pladnjem za izparevanje.

Temperature ni mogoče nastaviti. Funkcija Extra Freeze ali Extra Cool
je vklopljena.

Ročno izklopite Funkcijo Extra Free‐
ze aliExtra Cool ali počakajte, da se
funkcija samodejno izklopi na na‐
stavljeno temperaturo. Oglejte si
razdelek »Funkcija Extra Freeze« ali
»Funkcija Extra Cool«.

Temperatura v napravi je prenizka/
previsoka.

Nastavljena ni ustrezna temperatu‐
ra.

Nastavite višjo/nižjo temperaturo.

 Vrata niso pravilno zaprta. Oglejte si razdelek „Zapiranje vrat“.

 Temperatura živil je previsoka. Živila naj se pred hrambo ohladijo
na sobno temperaturo.

 Hkrati je shranjenih veliko živil. Hkrati shranite manj živil.

 Vrata ste pogosto odprli. Vrata odprite samo, če je treba.

Funkcija Extra Freeze je vklopljena. Oglejte si razdelek »Funkcija Extra
Freeze«.

Funkcija Extra Cool je vklopljena. Oglejte si razdelek »Funkcija Extra
Cool«.

 V napravi ne kroži hladen zrak. Prepričajte se, da v napravi kroži
hladen zrak. Oglejte si poglavje „Na‐
sveti in namigi“.

 se pojavi na prikazoval‐
niku.

Naprava je v predstavitvenem nači‐
nu.

Za izhod iz predstavitvenega načina
pritisnite in približno 10 sekund drži‐
te gumba Extra Cool in ECO, dokler
ne zaslišite treh kratkih piskov.
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Problem Možni vzrok Rešitev

Prikaže se  simbol, aktivi‐
ra se indikator alarma.

Težava v komunikaciji. Obrnite se na najbližji pooblaščeni
servisni center. Hladilni sistem bo še
naprej ohranjal živila hladna, vendar
temperature ne bo mogoče prilaga‐
jati).

Simbol  ali  ali

 in trenutna nastavitev se
izmenično prikažejo vsakih pet se‐
kund, aktivira se indikator alarma.

Težave s tipalom temperature. Obrnite se na najbližji pooblaščeni
servisni center. Hladilni sistem bo še
naprej ohranjal živila hladna, vendar
temperature ne bo mogoče prilaga‐
jati).

Indikator povezljivosti dolgo sveti
rdeče ali belo.

Težave s povezljivostjo. Poskrbite, da vaša povezava s sple‐
tom deluje pravilno. Če se povezava
ne obnovi, poskusite izklopiti in vklo‐
piti brezžično povezavo na napravi
in na dostopni točki za Wi-Fi. Če te‐
žave ne odpravite, v celoti ponasta‐
vite Wi-Fi povezavo na aparatu in iz‐
vedite postopek ponovne namestit‐
ve izdelka.
Če se težava ne razreši, se obrnite
na najbližji pooblaščeni servisni cen‐
ter.

Če z upoštevanjem nasveta ne dosežete
želenega rezultata, pokličite najbližji
pooblaščeni servisni center.

8.2 Zamenjava žarnice
Naprava ima notranjo svetlečo diodo z dolgo
življenjsko dobo.
Svetlobno napravo lahko zamenja samo
serviser. Obrnite se na pooblaščeni servisni
center.

8.3 Zapiranje vrat
1. Očistite tesnila vrat.
2. Po potrebi nastavite vrata. Oglejte si

navodila za namestitev.
3. Po potrebi zamenjajte poškodovana

tesnila vrat. Obrnite se na pooblaščeni
servisni center.
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9. HRUP

SSSRRR!

CLICK!

HISSS!

BRRR!

BLUBB!

10. TEHNIČNI PODATKI
Tehnični podatki se nahajajo na ploščici za
tehnične navedbe na notranji strani naprave
in na energijski nalepki.
Koda QR na energijski nalepki z naprave
zagotavlja spletno povezavo do informacij,
povezanih z delovanjem naprave, v
podatkovni bazi EU EPREL. Energijsko
nalepko hranite za referenco skupaj
z navodili za uporabo in vsemi drugimi
dokumenti, ki so priloženi tej napravi.

Iste informacije lahko v bazi EPREL najdete
tudi s pomočjo povezave
https://eprel.ec.europa.eu ter imena modela
in številke izdelka, ki ju najdete na ploščici za
tehnične navedbe naprave.
Za podrobnejše informacije o energijski
nalepki si oglejte povezavo
www.theenergylabel.eu.

11. INFORMACIJE ZA TESTNE INŠTITUTE
Namestitev in priprava naprave za vsako
preverjanje EcoDesign morata biti v skladu z
EN 62552 (EU). Zahteve glede
prezračevanja, mere izreza in najmanjši

razmiki zadnjih strani morajo biti takšni, kot
so navedeni v poglavju Montaža tega
uporabniškega priročnika. Za dodatne
informacije in načrte natovarjanja se obrnite
na proizvajalca.

60 SLOVENŠČINA



12. SKRB ZA OKOLJE
Reciklirajte materiale, ki jih označuje simbol

. Embalažo odložite v ustrezne zabojnike
za reciklažo. Pomagajte zaščititi okolje in
zdravje ljudi ter reciklirati odpadke električnih
in elektronskih naprav. Naprav, označenih s

simbolom , ne odstranjujte z
gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na
krajevno zbirališče za recikliranje ali se
obrnite na občinski urad.
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The software in this product contains components that are based on free and open source software. Electrolux 

gratefully acknowledges the contributions of the open software and robotics communities to the development project.

 

To access the source code of these free and open source software components whose license conditions require 

publishing, and to see their full copyright information and applicable license terms, please visit: 

http://electrolux.opensoftwarerepository.com (folder NIUS)
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